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SZERKESZTI: JÁNOSY ISTVÁN 


BŰDAPEST, 1942 MÁJUS 1 


A KORMÁNYZÓHELYETTES ÚR 
ÖFŐMÉLTÓSÁGA RÁDIÓSZÓZATA 
. A MAGYAR IFJÚSÁGHOZ 


Pályaválasztás előtt álló magyar fiúk! 
Külföldi repüléseimen és tanulmányútjaimon 
már évek óta megfigyeltem, a mostani világháború- 
ban pedig a háborús hírek olvasása vagy hallga- 
tása közben 
milyen megdöbbentő arányokban fejlődik a légi- 


mindenki 


fegyverkezés. 

Százezernyi hadirepülőgép mögött milliónyi 
válogatott repülőharcos áll és ezek részére tízmilliós 
szakmunkástömeg készíti, javítja, szállítja az egész 
világon a mindig újabb, folyton tökéletesedő repülő- 
gépeket. § 

A korszerű hadviselés sem támadó, sem véde- 
. kező formában nem képzelhető el légierő nélkül. 
Szövetségeseink nagy sikerei és ezzel szemben a 
szinte kimeríthetetlennek látszó nyersanyagforrá- 
sokra támaszkodó Franciaországnak meglepően gyors 
összeomlása a felkészült és ütőképes légierőnek a 
készületlennel való egyenlőtlen küzdelmének egye- 
nes következménye. 

A most folyó világháború minden mozzanatá- 
ban a légierő oly döntő szerepet játszott, hiányos- 
ságai oly : súlyos következményekkel, oly nagy 
szárazföldi és tengeri csatavesztésekkel jártak, hogy 
ezek tanulságait minden állam  hadvezetőségének 
le kellett vonni: Légierejével áll, vagy ha 
ez gyenge úgy ezzel bukik minden had- 
viselő nemzetre. 

Mi magyarok Trianon után ebbena vonatkozás- 


meggyőződhetett arról: 


ban is a legsúlyosabb esztendőket éltük át. Csak 
rejtve és titokban sikerült a magyar katonai repü- 
lés ügyét megmentenünk, mint egy boldogabb 
magyar jövő zálogát. Az európai feszültség kezde- 
tén 1938-ban azonban visszanyerte hazánk katonai 
egyenjogúságát s így csak akkor foghattunk hozzá 
nagyobbodó országunk légierejének megalapozásá- 
hoz, majd fejlesztéséhez. Rendkívüli anyagi áldoza- 
tokkal, szívós munkával megindult a légierő egyik 
pillérének, a nemzeti repülőiparnak megszervezése. 
Ezt 
másik oldalon a repülőszolgálatra jelentkezők kivá- 
a Horthy Miklós Nemzeti 


Repülőalap vezetése alatt, 


a nagyjelentőségű munkát egészítette ki a 


lasztása és előképzése, 
a sportrepülő egyesüle- 
teknél, majd ezt követően a honvéd légierő kiképző 
alakulatainál. 


Ma, ha biztosítani akarjuk Magyarország jövő- 
jét, erős légierőnknek kell lenni. A magyar légierő 
fokozása a célunk és így légierőnk ügyének most 
friss erőkre van szüksége. Ezért fordulok ebben a 
rádióbeszédemben a előtt 
magyar jöjjön fiatal- 


pályaválasztás álló 


ifjakoz s ezek szüleihez: 
hassanak 


0oda-a szülők, hogy gyermekeik közül minél többen 


ságunk a magyar légierő zászlaja alá; 


válasszák a repülő életpályát hivatásul. Szolgálják 
a fiatalok a nagy feladatok előtt álló honvédségün- 
ket, a magyar jövőt, mint hivatásos repülőtisztek, 


mérnökök, tiszthelyettesek, ennél a sok gyönyörű 
szakmai ággal rendelkező s erőteljes fejlődés és 


lendület előtt álló nagyszerű 
magyar légierőnél. 


intézménynél, a 


A katonai repülőszolgálat szépsége, akarat és 
jellemképző ereje, érdekes, változatos és sportszerű 
jellege a mi korunk fiatalságának és elsősorban az 
őseitől öröklött hősi hajlamokkal telített magyar 
ifjúságnak való. A vitézi életre vágyó és az új 
magyar ezredév kezdetének nagy feladatait szíve- 
sen vállaló ifjúságot hívom a fiatal magyar légierő 
zászlaja köré. f 

Azok, akik a repülőtiszti pályát választják 
hivatásul, hároméves akadémikus és párhuzamos 
katonai repülőkiképzés után lesznek a honvédség 
A felavatott repülőtisztekre és tiszt- 
Idő- 


vezetésével fognak résztvenni a 


hadnagyai. 
helyettesekre pedig nagy és szép munka vár. 
sebb bajtársaik 
magyar honvéd légierő kiképzésében és eljövendő 
nagy feladataiban. Az ország áldozatkészségéből a 
legjobb és legtökéletesebb repülőgépek és motorok, 
fegyverzet és felszerelés, szép országunk új és kor- 
szerű repülőterei már várják őket. Az alapos, lelki- 
ismeretes kiképző munka után szinte egybeforr a 
repülő és a gép, az egy kötelékben küzdők között 
pedig az önfeláldozásig menő mélységes repülő- 
bajtársiasság fejlődik ki. A szárnyas magyar hon- 
véd, a légvédelmi tüzérrel együtt, az otthont védi 
az ellenség romboló légitámadásaival szemben. De 
légierő honvédségünknek leggyor- 
sabban és legmesszebbre sújtó kardja is. 


ugyanakkor a 


Mikor a repülőkiképzésről szólok, rá kell arra 
is mutatnom, hogy az állam azzal, hogy a kikép- 
zésre minden lehetőséget megad, milyen nagy és 
jelentős áldozatokat hoz. Másrészt pedig arra is, 
hogy mily nagy értéket nyernek a maguk számára 
azok az ifjak, kik alapos kiképzésük során ezt a 
képzettséget tökéletesen elsajátítják. Hogy az állam 
ebben a vonatkozásban milyen áldozatot hoz, azt 
számszerűen is pontosan meg lehet állapítani: amíg 
egy ujoncot kész hadipilótává nevelnek, ez az 
államnak mintegy 50.000 pengőbe kerül. Viszont e 
kiképzéssel oly nagymértékű tudáshoz és ügyesség- 
hez jut ingyenesen, az állam költségén a fiatal 


újonc, amiért másoknak, akik ezt a maguk költségén 
kívánják megszerezni, súlyos ezreket kell fizetniök. 

Az ország azonban -a maga részéről ebben a 
tekintetben is meghoz minden áldozatot, mert a mai 
sorsdöntő időkben nagy feladatokra hivatott hon- 


védségünknek erős, ütőképes repülőerőre és leg- 


elsősorban sok bátor és fegyelmezett repülőre van — 


szüksége. 

Ezért fordulok most hozzátok, fiatal barátaim 
és hívom azokat, akik kedvet és erőt éreznek 
magukban a repülőélethez, válasszák ezt, mert ezzel 
nemcsak szép pályát választanak, de magasztos 
hivatást is vállalnak a jobb magyar jövőért. . 


A repülőéletpályáról az a tévhit terjedt el, 


" különösen a gyermekeikért aggódó szülők körében, 


hogy az veszélyes és kockázatos. A  aggódóknak 
csak azt mondhatom, hogy a repülés biztonsága az 
utóbbi tíz évben nagyot fejlődött. A repülőgépek, 
a motorok, a műszerek, a földi biztonsági berende- 
zések, de maga a kiképzés ís sokkal tökéletesebb 
lett. A veszély szinte az emberileg el- 
érhető legkisebb fokra csökkent s a 
repülőszolgálat elleni komoly érvnek ma már nem 


. tekinthető. És a bátrakat segíti a szerencse, vannak 


sorsdöntő időszakok, amikor a túlzott óvatosság 
bűn. Gondoljunk csak a régi tengerész nemzetekre. 
Hol lenne ezek hatalma és mérhetetlen gazdagsága, 
ha nem ismerték volna fel, hogy navigare necesse 
ént sss ha gyenge a bárka, 
de hajózni kell! A második évezred fordulójára az 


Ha viharos a tenger, 


emberiség történetében a repülés korszaka követ- 
kezett el. Repülni kell, mert az a jövő, az a hata- 


lom, az a boldogulás! És az elkövetkező béke kor- 


. szakában is ott kell lennünk és ott is leszünk mi, 


magyar repülők, az országok és világrészek közötti 
légiforgalomban, sportban egyaránt. A Duna völ- 
gyében pedig erős repülőcsapatunkra támászkodva 
fogunk őrködni 
bízott örökén. 

Ezért hívlak titeket, magyar fiúk, a repülő 
életpályára: úgy a közeli, mint a távolabbi jövőben 
is szép és magasztos hivatás vár arra, aki repülő 
lesz. Az idősebb bajtársak, akik közül sokan már 
a második; világháborút érték meg a repülés szolgá- 
latában, minden tudásukat és tapasztalatukat át 
fogják adni nektek és repülőbajtársi szeretettel 
Iárnak titeket. : 4 

Az anyákat és apákat pedig arra kérem, ne 


tartsák vissza azt a fiúkat, aki a szent hivatást 


átérezve repülő akar lenni. A magyarok Is 
tene őrködik az ő bátor repülőhonvé- 
deifelett! j ; 


Szent István királyunk reánk 
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Fougier tábornok sgemleútja IAbiában 


1942 április 13-tól április 27-ig 


Az események nem annyira a harc- 
tereken, hanem inkább a világpolitiká- 
ban kergették egymást. Franciaország- 
ban közel másfél évig tartó várakozás 
után döntésre érett a helyzet.  Pétain 
elnök félreállította azokat az államífér- 
fiakat akik a kontinentális és németba- 
rát politika útjában állva félszemmel az 
angolszászok és De Gaulle felé kacsint- 
gattak. A politikai vezetést Laval-ra, a 
katonait  Darlan tengernagyra bízta, 
ezek sohasem titkolták a németekkel 
szükséges megegyezés alapvető fontossá- 
gát. Az új francia politika főleg a Föld- 
közi-tenger vidékén jelenti a tengely 
megerősödését. Az európai kibékülés felé 
tett lépéssel a francia politika egyide- 
jűleg hitet tett bolsevistaellenes politi- 
kája mellett is. 

Az indiai tárgyalások eredménytelen- 
sége Angliában okozott komoly bonyo- 


dalmakat, amit csak fokoz az élelmiszer- 
adagok csökkentése és a Szovjet részé- 


ről egyre erősebb nyomás a második 
front létesítése céljából. 
Az Északamerikai Egyesült Allamok 


újabb milliárdos hadihitelek biztosításá- 
val bizonyítják be harckészségüket és 
csapatokat szállítanak partra Mexikó- 
ban, Venezuelában és a kis középameri- 
kai államokban. Ausztrálián és Uj-Zee- 
landon kívül a francia Uj-Kaledoniában 
is biztosítják uralmukat, tehát egyelőre 
ott, ahol nines ellenség. 
Törökországban a szovjet sajtó maga- 
tartása kelt jogos elkeseredést a Papen 


elleni merénylet tárgyalásával kapcso- 
latban, úgyhogy az angol diplomácia 


próbálja a keletkező török-szovjet ellen- 

téteket saját érdekében csökkenteni. 
Egyiptomban tovább tartanak a zavar- 

gások, Perzsiában a felkélések, Irakban 


az angol katonaság okozta feszültség. 
Indiában pedig lassan érik a független- 
ség gondolata olyan tömegekben is, ame- 
lyek vezetői angol lojalitásukról voltak 
ismertek. A Csung-King-i uralom alatti 
Kínában is mindtöbben akadnak olya- 
nok, akik az angol világhatalom gyen- 
gülését látva, a japánbarát nankingi 
kormányhoz csatlakoznak. Ez az év nem- 
csak katonai, hanem politikai esemé- 


nyekben is az angolszász-szovjet hatal- 
makra kellemetlen meglepetéseket fog 


hozni, amin nem segít az az erőszak, 
amivel céljaikat a kisebb államoknál el 
akarják érni. 
ak 

A szovjet fronton folyó téli háború be- 
fejezéséről Hitler kancellár vasárnapi 
nagy beszédében számolt be, őszintén rá- 
mutatva az emberfeletti küzdelemre: és 
megpróbáltatásokra, amit a szokatlanul 
hideg és hosszú tél okozott. A Szovjet és 
az angolszászok a télben bíztak és a 
téli támadások sikerében. A keleti arc- 
vonal azonban a védelembe vonult né- 
met és szövetséges csapatok hősi önfel- 
áldozásával szilárdan állta a szörnyű 
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Légitorpedók az olasz légierők 
egyik repülőterén 


telet és a bolsevista tömegtámadásokat. 
A téli háború kettős győzelem lett, minek 
következményeit a Szovjet most fogja 
megérezni, hiszen újból többszázezer 
embert áldozott fel és nehezen összesze 
dett hadanyagának jórészét. 

Hitler vezér komolyhangú beszédéből 
megérthette mindenki, hogy Európa 
sorsküzdelme jut döntő szakaszába a 
most elkövetkező hónapokban. Hitler 
teljhatalmat kért erre a rendkívüli időre 
magának az egész birodalom ügyei fe- 
lett, mert mindent és mindenkit a győ- 
zelem éridekében kell felhaszmálni, nem- 
csak a frontokon, hanem otthon is. A 
győzelem kivívásáig nincs senki számára 
kiváltság, jog vagy kedvezmény, csak 
kötelesség. A katona kitartását, lemon- 
dását, kötelességteljesítését követeli a 
Führer mindenkitől kivétel nélkül, mert 
győzni kell. 

Beszédéből még csak a legutóbbi angol 
légitámadásokra vonatkozó részre muta 
tok rá. Lübeck és Rostock belső város- 
részei ellen intézett bombatámadások 
súlyos áldozatokat követeltek a lakosság 
pótolhatatlan műemlékek is el- 
Az angolok a légiháborút 


tól és 
pusztultak. 


legnagyobbrészt a lakosság megfélemlí- 
tésére viselték éddig is, de ha ezt fokoz- 
zák, a német visszaütés nem fog késni. 
"Mától kezdve ismét csapással felel a né- 
met légierő minden csapásrac, jelentette 
be Hitler. Churchill embertelen légi had- 
viseléséért saját népe fog szenvedni. 


Hiába hoztak Hágában még 1923-ban 
nemzetközi egyezményt javaslatba, ami 
szerint nem végezhetők olyam légitáma- 
dások, amelyek célja a polgári lakosság 
erkölcsi és fizikai ellenállásának meg- 
törése és vagyonának elpusztítása. Az 
előző világháború győztes hatalmai nem 
akarták kötelezőleg elfogadni ezeket az 
emberies korlátozásokat a légihadviselés 
terén. A légitámadások fokozása és nem- 
csak katonai célokra való korlátozása 
minden ország lakosságára egyforma 
megpróbáltatásokkal jár és pótolhatat- 
lan kulturális javak elpusztításához ve- 
zet. Úgylátszik, a Szovjet pusztító szel- 
leme kerítette hatalmába a nyugati de- 
mokráciák hadvezetőségét is, az 1942-es 
hadjárat megindulásának küszöbén. 


kk 


Az erős légitevékenység sorám nyuga- 
ton és keleten a német pilóták egész tö- 


mege van már túl a negyven nappali 
vagy tíz éjszakai légigyőzelmen. Sőt 


többen elérték a spanyol háborúban ara- 
tott győzelmeikkel együtt a száz légi- 
győzelmet is. A sors úgy akarta, hogy 
a német légierő kiváló vadászpilótája, 
Ihlefeld százados akkor aratta századik 
légigyőzelmét, amelyik napon az egész 
német légierő a legendáshírű KRichthofen 
százados . halálának huszonmegyedik for- 
dulójáról emlékezett meg. 1918 április 
22-én délelőtt történt, hogy báró Richt- 
hofen Maníréd az ellenséges vonalak 
mögött egyik ellenfelét alacsonyan ül- 
dözve, egy földi légvédelmi géppuska 
golyójától találva hősi halált halt. Szel- 
leme él a mostani háború kiváló vadász- 
repülőinek sokezernyi német tömegében. 
Kiváló vadászrepülő-generáció küzd a 
mostani világháborúban és öregbíti azt 
a hírt és dicsőséget, amit több mint két 
évtizeddel ezelőtt Richthofen,  Bölcke, 
Udet és társai alapoztak meg. Az élen 
haladók légigyőzelmeinek száma túlha- 
ladt a százon, a legkiválóbb vadászezre- 
dek padig 2—3000-nél több légigyőzelmet 


arattak. De még többet fognak aratni, 
míg meg nem születik az a győzelem, 


amiért egész Európa összefogott. 


Do. 2í5ö GRETE 
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A szovjet arcvonalon pályaudvart 
bombáznak a német gépek 


A keleti arcvonalon frontmögötti ak- 
ciók folynak. Az arcvonal középső ré- 
szén beszivárgott szovjet erők megsem- 
misítése során egyheti harcban tönkre- 
verték a német csapatok a bekerített 
33. szovjet hadsereget, amely egész hadi- 
anyagát elvesztve semunisült meg. A 
hadsereg körülzárásával egyidejűleg je- 
lentős területnyereséget értek el a német 
csapatok. A Svir melletti  finn-német 
csapatok Szentpétervár és Archangelszk 
tehermentesítésére megindított erős 
szovjet támadásokat vertek vissza. A 
Szovjet itt két hadosztályt vesztett el 
egy hétig tartó súlyos harcban. 

A szovjet arcvonal déli részén magyar 

csapatok semmisítettek meg orvlövész 
és katonai alakulatokat, egyébként az 
olvadás okozta sártenger még nagyobb 
haretevékenységet nem tesz lehetővé. 
A Krim félszigeten sem voltak nagyobb 
harcok. 
: Annál tevékenyebb volt a német légi- 
erő. Elsősorban Murmanszk és az oda 
irányuló hajókaravánok ellen " voltak 
megismétlődő erős légitámadások. Az- 
után a vasút- és úthálózat, vasúti szerel 
vények, kikötők, gyárak, kaukázusi cé- 
lok ellen avatkozott be a német légierő. 
A legutolsó héten 288 repülőgépet vesz- 
tett a Szovjet, a háború kezdete óta te- 
hát kerek 21.000 repülőgépet. Az ellen- 
séges sajtó ennek dacára azt hirdeti, 
hogy a légi helyzetet nem tartják a 
Szovjet szempontjából nagyon aggasztó- 
nak. A Hurrican vadászgépekkel fel- 
szerelt szovjet vadászalakulatok gépei 
tömegestől pusztulnak el, van nap, hogy 
19 gép lelövését jelentették a németek, 
két saját elvesztésével szemben és an- 
nak dacára nem aggódnak nyugati szö- 
vetségeseik a bolsevista légierőért. Úgy- 
látszik, nagyobb angol vagy amerikai 
segítségre kaptak ígéretet. 

A német légierő a szovjet arcvonalak 
mögötti zavarótámadásaival, repülőterek 
elleni rajtaütésekkel készíti elő a vár- 
ható nagy offenzívát. Tavaly ilyenkor 
a Balkán volt soron és azután Kréta. 
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Angol harcikocsikat sikerrel bombáznak Afrikában 


idén mindez elmarad, a szörnyű téli har- 
cokban megtizedelt szovjethadsereg áll 
a legnagyobb európai támadó sereggel 
szemben. 


ak 


A nyugati arcvonalon a légiháború fo- 


kozódott és még jobban fokozódik. 
Az angol légitevékenység, amelyik a 
páriskörnyéki légitámadásokkal kezdő- 


dött, most tovább tart. Állandó légihar- 
cok vannak végig a La Manche-csatorna 
partján, mint az ottani németek által 
birtokolt kikötők elleni bombatámadások 
kísérőjelenségei. A német légvédelem 
azomban igen erős és az éjjeli légitáma- 
dások is mindig a résztvevő gépek je- 
lentős százalékának lelövésével végződ- 
nek. Az angol légierő lakosság elleni 
légitámadásaira már Hitler kancellár 
beszéde után bekövetkezett a megtorló 
támadás Exeter és Bath angol városok 
ellen. Egyébként a német! légierő a déli 
és keleti parton lévő kikötők ellen is- 
métli meg támadásait. A Boulogme mel- 
letti kétórás angol partraszállás, ami a 
német csapatok azonnali fellépése után 
fegyvereldolbbálással végződő meneküléssé 
fajult, nem komoly vállalkozás. Lehet, 
hogy csak kísérletekről volt eddig szó, 
ahol az angolok az ejtőernyős bevetés- 
től egész a szállítóhajókról való partra- 
szállásig (télen Norvégiában) minden 
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módot megpróbáltak, de se az 1940-es 
norvég, se az 1941-es krétai német-olasz 
partraszállást nem fogja Európa nyugati 
részén megismételni az angol hadveze- 
tőség. List és Rundstaedt tábornagyok 
parancsnoksága alatt olyan partvédelem 
létesült, amelyik minden támadást visz- 
sza tud verni. 

A németországi és tengerparti angol 
légitámadások 120 angol gép biztos le- 
lövésével jártak április 18 és 21 között. 
27-én pedig kerek negyven gépet vesz- 
tettek az angolok. A gépek fele vadász, 
a többi  négymotoros  nagybombázó. 
Egyes angol gépek eljutottak a régi 
Csehország fölé is éjszakai támadással, 
de bombát nem vetettek. Lehetséges, 
hogy az angolok megismétlik a tavalyi 
nonstop légi offenzívát, ahogy ők azt ott- 
hon nevezték és feláldoznak ismét 2200 
repülőgépet a Szovjet tehermentesíté- 
sére. 

Az atlantióceáni csata változatlanul 
eredményesen folyik tovább Amerika 
partjai és az Északi Jegestenger vizein. 
A német búvárhajó fegyvernem szinte 
újjászületett ezekben az eredményes ten- 
geri harcokban és olyan hajótérelsüly- 
lyesztéseket produkál, ami pótolhatatlan 
hajótérsorvadást fog előbb-utóbb okozni 
a túlsó oldalon. Egy nyilatkozat nem is 
csinál titkot abból, hogy az angolszá- 
szoknak ezévben a hajóhiány a legna- 
gyobb bajuk, tavaly a repülőgéphiány 


volt a baj. Az egyre nagyobb szállítási 
reladatokhoz folyton csökkenő hajótér 
járul; tehát a következmény nem két- 
séges. Ebben a hónapban megint félmil- 
lió tonnánál több hajóveszteséggel lehet 
számolni. 
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A Földközi-tenger vidékén Malta a há- 
bórú központja. Észak-Afrikában légi- 
tevékenység és felderítőtevékenység 
folyt, a tengeren pedig harc hajókara- 
vámok ellen, sőt a német tengeralatt- 
járók ágyúikkal lőtték Beyruth és Jaffa 
kikötőit. Ilyen sem történt az angolok- 
kal régóta! Az olasz repülők és tenger- 
alattjárók elsüllyesztettek április 14-e 
óta több, mint 50.000 tonna hajót és az 
olasz-német légierő Alexandria, Kairó 
vidékére nyomult elő és támadásokat 
intéztek — repülőterek, kikötők és az 
egyetlen sivatagi vasútvonal ellen. Afri- 
kában egy angol erőszakos felderítés- 
nek nevezhető támadási kísérlet volt, 
ami az olasz harckocsik és tüzérség tü- 
zében összeomlott. Legutolsó napokban 
a homokvihar akadályozott meg minden 
harctevékenységet. 

A Malta elleni légitámadások követ- 
kezményei már oly súlyosak, hogy a szi- 
get katonai és tengerészeti támaszpont 
jellege kétséges. Alexandria és Gibraltár 
között az angol hajóhadnak nincs többé 
hadikikötője és az angol légierő is csak 
a kelet-cirenaikai és egyiptomi repülő- 
alapokat használhatja az Atlanti-óceán 
és a Vörös-tenger között. 
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Japán háborúja most Burmában érvé: 
nyesül. Az ottani kínai-angol csapatok 
elleni harcban közeledik egyre jobban 
Mandalay felé és elérte a burmai olaj- 
források vidékét is. A keletindiai sziget- 
világ pacifikálása folyik és a még meg 
nem szállt szigetek elfoglalása szinte 
simán megy. 

A Fülöp-szigeteken a Bataan-félsziget 
elfoglalásánál 50.000 fogoly és nagy zsák- 
mány jutott a japánok kezére. 

Ausztrália Port Darwin kikötője ellen 
ismét több légitámadást végzett a ja- 
pán légierő, egyébként erről a távoli 
hadszíntérről kevés új hír van. 

Az ellenséges sajtó óriási sikerként 
könyvelte el, hogy amerikai távolbombá- 
zók több támadást intéztek április 19-én 
Tokió környéke és néhány japán város 
ellen, — minden jelentősebb eredmény 
nélkül. A résztvevő gépeknek több mint 
a fele elveszett, az egyik szovjet terüle- 
ten szállt le és a többi sem mutatkozik 
a támadás óta. Ez az epizód semmivel 
sem csökkentette a japán nyomást India 
irányában és Ausztrália felé. Sőt, Bur- 
mában új japán seregek tűntek fel és 
támadás indult a visszavonuló angol- 
kínai csapatok oldalába és hátába, úgy- 
hogy a burmai helyzet mindenképpen sú- 
lyosbodott. 

Nagyobb légiharcokra csak Ausztrália 
felett került sor és Új-Guineában. A 
fülöpszigeti Corregidor ellen már nem- 
csak a japán bombázók, hanem a tüzér- 
ség is megkezdte támadását, úgyhogy a 
Fülöp-szigetek utolsó amerikai csapatai 
is hamarosan megadásra kényszerülnek. 
Ezzel Japán teljesen ura lesz a hatal- 
mas távolkeleti szigetvilágnak és min- 
den erejét India felé összpontosíthatja. 
B. T. 


Támadás Málta ellen 


A keleti arcvonalon 
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Szombathelyi vezérezredes látogatása egy olasz 
repülőtéren. Szemben R. C. Fougier tábornok, az olasz 
légierők vezérkari főnöke. 
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Boris király látogatását a főhadiszálláson fogadta 
Hitler vezér és kancellár. Képünk Boris kírály Göring 
birodalmi tábornagy társaságában 


cFürdünk a hármas összsugárbanc 


FÉNYFÜRDŐS ÉJSZAKAI CÉLREPÜLÉS 


Légvédelmi ü 


tegek 


BUDAPEST TEJÚTJA FELETT 


Azt a parancsot kaptuk, hogy este 
kilenc órakor induljunk egy géppel 
célrepülésre a fényszórósok megvilágító 
gyakorlataihoz. 

Éjszakai repülésre mindenki szívesen 
vállalkozik, érdekes látványnak, élmény- 
nek egyaránt. Amellett van benne némi 
kötekedő virtus is: hátha nem csípnek 
el a fényszórók, csak nagy késéssel ben- 
nünket. Olyankor pedig, amikor  ered- 
ménytelenül meszelik az eget az ember 
előtt, vagy mögött, kitör a nevetés. . . 

".. Minden elő van készítve, de jó egy 
órával előbb már kint vagyunk Buda- 
örsön. A gyakorlatvezetőség nem árulja 
el nekünk a fényszórók elhelyezését, 
mint ahogyan nem árulja el a gyakor- 
latozóknak a gép repülési irányát. Az 
irány azonban természetesen meg van 
szabva. Zeg-2ugos ábrát kell repülnünk 
a főváros fölött megadott idő alatt, meg- 
adott magasságban. 

A  százados-pilóta áttanulmányozta 
ugyan a parancs átvételekor a felada- 
tot, de most újból nekiesik. Ellenőrzi a 
számításokat. Jó húszperces munka. Ki 
kell számítani, hogy az irányváltozáso- 
kig mekkora repülőidők vannak. Vázla- 
tot készít jegyzettömbjére, sorra fel- 
jegyzi a repülés irányait. 

— Lesz vagy másfél ópás repülés a fő- 
város fölött — mondja. 

Fél kilenc. A százados felemeli a tele- 
fonkagylót, kéri a repülőtér forgalmi 
ügyeletesét: 

— Kérlek — mondja — már tudtok 
ugyan a ma esti célrepülésről, de azért a 


rend kedvéért elismétlem a dolgokat: 
Indulás huszonegy órakor. Húsz óra öt- 
venötkor gurulok az indulóvonalra. 
Amint megláttok, oldalfényszórót kérek. 
Induláskor hátvilágítást és oldalvilágí- 
tást. Körülbelül 22 óra 30 perckor térek 
vissza a repülőtér fölé. A célrepülés 
befejezését két zöld rakéta jelzi majd 
a gépről, A rakéták után kérek akadály- 
világítást, határfényt és a leszálláshoz 
fényszóróvilágítást. 

Beöltözünk a bőrgúnyába, pedig jó 
tavaszi idő van. De nyolcszázon, ezren 
odafönt még hideg lesz. 

Békakórus hallatszik be a repülőtérre, 
érzik a föld szaga. 

De az eső is! Haragos kumuluszok tá- 
madnak, hull belőlük az esőfüggöny. 
Gyorsan jön, gyorsan megy. Arra Buda- 
pest felé is mérges sötétség látszik: 

— Abból az esőből mi is kapunk! .. . 

Újhold búvik elő az eső multán. Per- 
sze, megrázzuk a bukszát: 

— Apád-anyád idejőjjön! . . . 

Tíz perc mulva indulás, gyerünk. Fel- 
mászunk a, gépbe, már megvolt. a motor- 
próba. Csendes gázzal duruzsol a két 
légcsavar. Jó a megvilágítás a gépben, 
ég a két tetőlámpa, regényt lehetne 
olvasni mellettük. 

Magunkra kötjük az ejtőernyőt. A rá- 
diós jelenti mögöttünk, hogy minden 
kész. A bakokat elszedték a kerék elől. 

Vaksötétben kezd gurulni a gép, de 
mingyárt felgyúl az oldalfényszóró, ami- 
kor a fényébe gurulunk, olyan torzkép 
fordul előttünk a földön, mint a karika- 
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túrák: szúnyognyi gép, óriási lábakkal. 

Nekifordulunk az indulási vonalnak. 
A két gázkar előrecsúszik, feldördül a két 
motor, tejfehér földön nyargalunk neki 
a repülőteret szegélyező vörös határ 
fénynek. Azután — már fent is vagyunk. 

Fordulatszámláló, sebességmérő, emel- 
kedésmérő, minden rendben. A mester- 
séges láthatár bedől: fordulózunk emel- 
kedőben. 

Előttünk az újhold, világítana szegény, 
de még gyönge a kanóca. Töksötét van 
odalent, pestkörnyéki kisfaluk lámpasora 
villódzik csupán. Kis tiszta égmező ju- 
tott az újholdnak, másfelé mindenütt 
olyan feketeség borul ránk, mintha ba- 
kacsint terítettek volna fölénk. 

Ötszáz. Hatszáz. Hétszáz. Nyolcszáz- 
ötven. Most fordulunk az első irány- 
vonalra. 

Kerek 21 óra. A százados megindítja 
a kormánystoppert. Az iránytű haj- 
szálra a kiadott irányt mutatja. 

Felvillódzik a főváros fénye. Messze 
vagyunk a békebeli világítástól, de így 
is olyan, mint a Tejút... 

... Tejút, amire ráfut egy óriási me- 
teor: fény villan odalent, mint a hulló 
csillag ívsugara. Kigyullad az első fény- 
szóró. Már lefüleltek bennünket, bemér- 
ték a hangirányt és keresnek. 

Millió és millió gyertyafény s8ugara 
seper el mellettünk. Jó hatvan méterre. 

No, ezek se látnak meg bernünket! . . . 

Nem? Már benne is vagyunk a fény- 
sugárban: 


Egyszerűen Elképzelem. 


ránkugrott. 


vGépünk orrát megvilágítják a fényszórókc 


hogy odalent a fényszórós szakasznál 
most nagy az öröm, meg is dícsérnek 
valakit. 

A legkristálytisztább felhőtlen éjszaka 
is párás, kicsiben, vagy nagyban mozi- 
zunk idefönt. Ök odalent a gépház, mi 
vagyunk a film, amit át kell világítani 
és a párasűrűsödés a mozivászon. Ha 
elkapnak bennünket a fénysugárral, kö- 
vetkezésképen a s"mozivásznonc szerepel. 
nünk kell. 

A fény előttünk támad, éppen mögöt- 
tünk van a felhővásznon az árnyképünk. 
Úgy, amint az iskolákban, falragaszo- 
kon, szakkönyvekben oktatják, hogy mi- 
lyen is a Focke Wulf árnyképe. Éles, 
körülhatárolt, keményfekete kép, mintha 
fekete papírból vágták volna ki. Ha a 
ftényszórósugár éppen velünk halad, vág- 
tat fent a felhőmozivásznon velünk az 
árnykép is. 

A Tejútba belevágott egy másik, oldal- 
ról egy harmadik meteor ís. Sőt: a 
szélső olyan nagy fényerejü, hogy már- 
már üstökösnek is megfelel. Előbb vörö- 
sen pislákolt — míg az ívszénrudak át- 
tüzesedtek — aztán hirtelen villant fel, 
ahogy az aggregátor áramát ráenged- 
ték és megindult az ívfény a széncsú- 
csok között. 

No, ez derék! Fürdünk a hármas össz- 
sugárban, mint holdvilág az ég ltengeré. 
ben. 

Pont a sugárközpontban vagyunk. Egy 
elől, kettő oldalról. A két oldalsóba be- 
lenézek, de a három se vakít együtt. Azt 
hinné az ember, míg fényszóróba nem re- 
pül, hogy a vezetőfülkét, az egész gé- 
pet elönti, birtokbaveszi a fehérkék su- 
gárözön és káprázik a pilóta, meg a meg- 
figyelő szeme. Hát nem. Egészen jól ál- 
lom, amint farkasszemet nézek egy-egy 
fényszóróponttal. Ugyanaz a helyzet, 
mint a színpadon: erős fénysugarak özö- 
nében áll a színész, beleszokik a sok 
fénybe, jól látja a nézőtéren ülőket, ha 
nem is a teljes nézőteret, de legalább az 
első sorokban, páholyokban ülőket. 

A két oldalsó fényszóró kihúnyt, a mö- 
göttünk lévő akaszkodik még ránk, 
ahogy éppen balfordulóba dülünk. 

Igen érdekes figura: árnyképünk kissé 
magasabban, mint a gép, előttünk vág- 
tat bele a felhőrengetegbe. Míg az előbb 
szabályos alulnézeti képet vetítettünk 
az égimozira, most majd szabályos oldal- 
képünk látszik, csak éppen olló kellene, 
hogy kivágja valaki és eltegye emlékbe. 

De mégis csak az a legszebb, ahogy a 
megvilágított légcsavar látszik: 

Utazófordulatszámmal pörög a légcsa- 
var, alumíniumszínű körlap látszik a lég- 
csavar helyén, teljesen összefolyik a csa- 
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var . két ágának szédületes forgása, 
amint reménytelenül, de gázfogytáig fá- 
radhatatlanul üldözik, s soha be nem 
érik egymást. Emlékmodellekre szerkesz- 
tettek valaha a légcsavar forgását jel- 
képező átlátszó celluloidkört, nos, a mi 
csavarjaink is olyanformák, csak éppen 
látszik, hogy forog-forog a körlap. 

Ebből az egy szál fényből hamar ki- 
repülnénk, ha újabbak nem gyúlnának. 
Legalább három fényszóró mindig fogva- 
tart bennünket. 

No, megálljatok! 

Egy kis levágás, egy kis meghúzás, 
egy kis bedöntés erre, arra. Vagyis: 
:"menekülünkc. Kettő leszakad rólunk, 
de a nagyfényű nem hajlandó. Fog ben- 
nünket, mint a róka az agarat, ragad 
ránk, s vonzza magához a két lemaradt 
sugarat is. Fél percbe sem telt, megint 
díszkivilágításban fürdünk. 

Hopp, eső rojtolódik a kabinfalon. 
Benne vagyunk a haragos időben. Mind- 
egy no, betartjuk a megszabott irányt, 
távolságot. 

Már ömlik is az eső, de kutyául ám, 
Mótordörgésnél hangosabb pergőtűzszó- 
val mállik szét a kabinfalon. Most aztán 
egyebet sem látunk a kabin műszerfalá- 
nál, a jegyzetblokknál, a térképnél, egy- 
másnál. 

Nevetünk. A 
mondja: 

— Legalább bennünket se látnak! 

Meszelhetik az eget mögöttünk, alat- 
tunk, csak fekete esőt, zuhogó felleget 
látnak. 

Szerencsére hamar átvágunk a felhőn, 
ritkul az eső előttünk, de a sötétség 
megmarad. 

No, mi lesz? Úgy látszik, nem számí- 
tottak arra, hogy felhőbe búvunk, mert 
nem vár egy gyertyafénynyi fényszórás 
sem bennünket a felhőkijáratnál. Xlé- 
bünk egyik sem világít, mind mögöttünk 
kereskedik. 

Igy van jól, legalább belekukkantha- 
tunk Budapest tejútnyi fénypanorámá- 
jába. 

Az újhold elbujt, zavertalanul csillog 
alattunk a fényváros. Nagyszerű szóra- 
kozás kinézni belőle, hogy melyik fény- 
sor mi lehet. 

Kár, hogy Pest térképét csukott szem- 
mel maga előtt látja az ember, s min- 
gyárt megismeri a körútat, a jellegzetes, 
tört Üllői-útat, a kígyózó, széles támpa- 
sort: a kivilágított Dunapartokat. Ami 
tört vonal rajta fényben, az a Margit- 
híd. A többiek: egy-egy  fénypont- 
vonalzó. £ É 

Zöld lámpák: kikötők, hajófények oda- 
lent. 


százados kiabálva 


No, mi lesz? 

Három fényszóró is seper előttünk, 
mellettünk, már patyolattisztára meszel- 
ték az utat, de a meszelőnyél nem akar 
felénk nyúlni. a 

Az egyik ránkvilágít: Nagyszerű ve- 
títőjátékba kezdünk. A fénysugár nyo- 
mán oldalunkon megjelenik a sugárkör 
a felhőn, benne az árnykép, de kissé 
életlenebb, erőtlenebb a kép. És a sugár 
körül óriási körfénypászta, pont olyan, 
mint amikor a holdnak kettős udvara 
van. Egy kicsi és egy óriási, szivárvány- 
ívnyi nagyságú. 

Persze, fénytörés. Még esik az eső, a 
vízfüggönyön így törik meg nagyszerű 
játékkal a sugár. 

Leválik rólunk a fénysáv és nagytaka- 
rít mögöttünk, alattunk. Nem látnak 
bennünket az esőtől, hiába világítanak 
reánk, mi boldogan játszunk idefönt, ők 
meg bizonyára bosszúsak odalent. 


Három sugár háromféleképen kutat. 


Beleszól egy negyedik, majd egy követ- " 


kező is. Ahányan, annyiféleképpen keres- 
gélnek. Az egyik egybefolyó köröket fir- 
kál, a másik oda-vissza meszel, mint a 
szobafestő, a harmadik cikk-cakkol. Egy- 
szermásszor eltalálnak bennünket, de 
hogy nem láthatnak az esőfüggönytől, 
megy tovább a sugár. 

Muszáj nagyot nevetni: 

— Ez olyan selgurult gallérgombc-já- 
SálRé 

Szóról-szóra ugyanaz. Sokszor rálép az 
ember az elgurult gallérgombra, mégse 
találja . . . 

Ahogy kiérünk az esőből, elfognak. 
Olyan díszkivilágítással fordulunk az új 
kurzusra, mintha népünnepélyen  len- 
nénk. Ragad ránk mindenfelől jóné- 
hány sugár. :Megvagy, himpellértc — 
mondják odalent és szinte érezni a $Su- 
garuk szorítását. 

Megint megpróbálunk ellógni ölelésük- 
ből. Ezek még a Sinkát is fognák, any- 
nyira benne vannak. Ha telefon volna, 
leszólnánk: jól van, fiúk! 

Az ördög vigye el, de hamar vége lett 
a gyakorlatnak. Hetven percet repül- 
tünk, s úgy tetszett, mintha öt perecre 
indultunk volna. 

— Lődd ki a két zöld rakétát! De vi- 
gyázz! 

Fél perc multán gyenge pisztolyszó 
hallatszik hátulról: pukk! 

Nézek hátra: hát gyengén, erőtlenül 
vánszorog a rakétafény. Halk, csendes, 
halovány a fénye. 

Pukk! 

Megy a második. Az is skicsic. Persze, 
megnőnek az arányok a sötétben a vi- 
lágos fényekkel szemben. 
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ARGUS-MASCHINENBAU-GHBH.BERLÍN 
"MAGYARORSZÁGI: ÍRODA " 
GALANTAI HIÍLÖ KÁROLY 
17/1111. BUDAPEST, 
IV. RÉGIPOSTA: U: 11. 


TELEFON P 185255. 4. /FÁVIRÁTSAVIAHILÓ 


Lehúnynak a TónsSZÓTŐKÍSÉLŐK szemei. 
Teljes szépségében pompázik a főváros 
csillagképe. Fel-felvillan egy-egy áram- 
szedő szikrázása. Úgy villódzanak a 
lámpafények, mintha távoli hegyoldalra 
nézne az ember. El-elborul egyik-másik: 
szél van, faágakat, zöldbhombokat mozgat 
a fényforrás előtt. k 

— Szólj rádión, hogy akadályfényt, hu- 
tárfényt és leszállófényt kérünk. 

Egy szál vöröslámpa mutatja a Tre- 
pülőtér irányát. Arrább, messzebb három 
vörös mellénygomb az éjszaka lajbliján: 
a lakihegyi antennatorony irányfényel. 

Szempillantás alatt gyúlnak ki a ge- 


rinceken, hegyoldalakban lévő akadály- 


fények. Vörös pontok: erre ne jöjjetek! 
Azután meggyúl a határfénypettysor. 
Olyan kicsi innen, a sötétből a piros 
határfénnyel szegett repülőtér, mint a 
tenyerem. 

Fojtott motorokkal süllyedünk lefelé. 
A fények nagyobbodnak, tisztulnak, már 
a lámpák fényköre is látszik. 

Nekifordulunk a repülőtérnek. Már jó- 
előbb is láttam, hogy fordul, fordul las- 
san, bíztatóan az irányfény, mint a ha- 
zatérő hajónak a világítótorony jel- 
adása. 

Szépen, tehetségesen, bíztatóan nagyob- 
bodik a fényszegte repülőtér és egyszer- 


csak szinte vigyázzba vágja magát: Itt 
vagyok! Persze, most gyúltak fel a fény- 
szórók. 

— Behúztátok az antennát? 


— Alázatosan jelentem: igen! 


Már a két zöld lámpácska világít a 
futóműkar előtt, jelenti, hogy leszállha- 
tunk, kint van már a futómű! 

Ránkvilágosodik a repülőtér, megnő a 
vörös — határfénysor, — átsuhanunk fö- 
lötte és elül a Focke Wulf " a tejszínű 
földön, amin a rögök árnyéka akkora, 
mint egy-egy bányakemence. 
ott szalad előttünk a torzképünk: szu- 
nyogtestű, gólyalábú repülőgép  árny- 
karrikatúrája. 

Nekifordulunk a  hangárnak. Még 
zsong bennünk a nagyszerű élmény, 
amikor  kiszállunk és  rágyujtunk. 
Olyan szép volt, hogy másfél óráig 
eszembe sem jutott, hogy cigaretta is 
van a világon. 


Merőlegesen az égnek áll egy fény- 
szórófény . valahol a repülőtér körül. 
Olyan keményen és merészen, mintha 
egymaga tartaná az eget. Bizonyosan 
sugárszemlét tartanak, de az az érzés 
motoszkál az emberben, hogy ez a 8u- 
garas égtámasz üzenet a fényszórósok- 
tól, most ők mondják: Jól van, fiúk! 


Uj német harcigépek 


A háború harcigépei egyre jobban 
fejlődnek, tökéletesednek, A fejlődés 
folytonos, megállás nincs. Az ellenség 
minden erővel igyekszik hátrányát be. 
hozni, de vele szemben tartani kell az 
előnyt. Ezért a német repülőgépipar is 
fokozott teljesítménnyel dolgozik és 
noha most elsősorban a gyártási telje- 
sítményen van a hangsúly, mégis egy- 
másután kerülnek ki a neves német re. 
pülőgépgyárakból az újabb és tökélete- 
sebb gépek. 

Arado az Arado 198. közelfelderítő- 
géppel és az Ar. 199. vízirepül-iskola- 
géppel szerepel. Különösen az Ar. 198. 
igen érdekes szerkezet. Az Ar. 199. az 
ismert Arado 95. kétúszós változata. 

Dornier a Do. 19. négymotoros nehéz 
bombázóból alakította ki a Do. 217. re- 
pülő erődöt, mely a Focke Wulf mellett 
megjelent az Északi-tengeren. Szó van 
ezenkívül a Do. 221. kétmótoros gyors- 
bombázóról, melynek minden részletét 
még homály fedi, csupán annyit tudunk 
róla, hogy két db 1600 lóerős Junkers 
Jumo motor van benne. 

A Focke Wulf 197.: vadászgépről ada. 
tok nem váltak ismeretessé. Egyetlen 
adat róla, hogy 1470 lóerős Daimler 
Benz DB. 603. mótorral repül. A má- 
sik Focke Wulf vadász: a FW. 198. (a 
FW. 190. továbbfejlesztése) már átvette 
a Messerschmittekkel együtt a francia 
területek védelmét. Ez a gép tológép. 
csavaros, igen eredeti szerkezet. 12.5 
méteres fesztáva van; teljes súlya 3260 
kg, legnagyobb sebessége 600 km/óra, 
csúcsmagassága 10.000 méter, hatástáva 
950 km. Gépágyúk alkotják fegyverze- 
tét. 1470 lóerő teljesítményű DB. 603 
mótorja van. 

Heinkel négymótoros távolbombázója 
a He. 119., amelynek van kétmótoros 
változata is. A négyinotoros He, 119. 
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Junkers Jumo 211., majd DB. 603. móto. 
rokkal repül, a kétmotoros kiadás 2000 
lóerős DB. 605. motorokat kapott. A két- 
motoros változat torpedó bevetésre ís 


alkalmas. A Heinkel He. 70. ismét fel 
támadt a He. 270. alakjában, amely 
együléses  csatarepülőgépként is  68ze- 
repel. 


A Messerschmitt Me. 115. vadászgép 
már Daimler Benz DB. 603. motorral re. 
pül és ezzel 630 km/óra sebességet ér el. 
A  Messerschmitt Jaguár bombázóba 
DB. 605. típusú 2000 lóerős motorok ke. 
rültek. A Me. 115. fegyverzete állítólag 
4 gépágyú és két géppuska. 


Német repülőgépgyártás 
Franciaországban 


A francia repülőgépipar ma a német 
légihaderő számára gyárt fontos alkat- 
részeket, félkészárukat és egész repülő- 
géreket. A párizskörnyéki nagy gyárak, 
valasnint a megszállt francia terület 
számos nagy üzeme ima már teljes erő- 
vel doigozik a német rendeléseken. 


A gyártási program a következő faj- 
tákat öleli fel: A Messersehmidt Me. 
109. F. vadászgépet, a Junkers Ju. 
52/3m szállítógépet, a Dornier Do. 24. 
és Do. 26. K. repülőcsónakot, a Focke 
Wulf FW. 189. közelfederítőgépet, egy 
közelebbről meg nem határozott Heinkel 
bombázót, egy új Messerschmitt gépet, 
a Me. 208. típus, továbbá a Caudron 
Goelana, a Siebel Fh. 104. futárgépet és a 
Fieseler Fi 156. Storch összekötőgépet. 

A. többi, ebben a gyártásban nem sze- 


Megint 


replő gyár a Junkers 87. és 88. zuhanó- 
bombázók tartalékalkatrészeit gyártja. 

A harcigépek között van egy francia 
tervezésű vadászgép is: a Bloch 157. En- 
mek elődjeit, a Bloch 151. és 152. vadász- 
gépeket még a nyugati hadjáratban is 
használták, állítólag jó eredménnyel, a: 
Bloch 158. már elkésve érkezett csak 
meg. A. Bloch 157. ezeknek a továbbfej- 
lesztése. 1400 lóerős Gnome-Rhone csil- 
lagmotorja van, kétlépcsős sűrítővel. A 
gép teljes súlya 3100 kg, a szárny felü- 
lete 19.3 m?, A becslések szerint 8000 mé- 
teres magasságban a gép 680 km/óra se- 
bességet ér el. 

A Caudron Goeland már a háború 
előtt is ismeretes, kislóerejű motorokkal 
felszerelt könnyű gép volt, futárcélokra 
igen alkalmas. 

A §. N. C. A. Sud- Ouest gyártja még 
a francia légiforgalom számára a Bloch 
161. négymotoros, 33 utast szállító for- 
galmigépet, amelyből a hírek szerint 30 
darab készül. 

A német rendelések teljesítése kereté- 
ben egyes francia gyárak és a gépeket 
tervező német cégek között szoros együtt- 
működés alakult ki. A Morane—Saul- 
nier-gyár, melynek üzemei Puteaux-ban 
vannak, most már Fieseler-Paris cég- 
jelzéssel szerepel. A gyár készíti nagy 
sorozatban a Fi. 156. Storch összekötő- 
gépeket a német légihaderőnek. Az 
Amiot-gyár és a Junkers-cég között ha- 
sonló együttműködés alakult ki, mivel 
az Amiot-cég most Junkers Ju. 52./3m. 
szállítógépeket készít a németeknek. 

A jelek szerint a németek sikerrel ál- 
lították be a háborús termelésük szolgá- 
latába a fennhatóságuk alá eső területen 
levő repülőgépipart. 


Egyenrubhát, 
polgári öltönyt 


készít 

Nagy Kálmán 
IV. Kossuth Lajos-u. 6 
(Saját ház)  Tel.: 188-659 
Alapíttatott : 1895 


; TalabérLászló 


órásmester — 


Elsőrendű svájci stopper, 
pilóta-, sport- és minden 
egyéb órák nagy raktára 
Állami intézmények és a honvédség tisztikarámak szállítója 
Budapest, V, Bank-u. 1, Tel.: 111-543 


sziró REPÜLŐ 


mindenütt kapható 
— Ára: 30 fillér — 


Amerika 
legújabb vadászsépei 


Az amerikai és angol légierő leg- 
újabb támadásaiban eddig nem 
vagy csak kevésbé ismert vadász- 


gépeket — vetett be. Ilyenek: az 
: diracobras, oMustangs,  :Toma- 
haawkce. 


A Bell s Airacobra I.c (P—39.) kö- 
zelmultban az olasz haretereken 
tűnt fel. Ez a típus körülbelül azo- 
nos a mult évben exportna kidobott 
P—39-sel, de jelentős változást oko- 
zott rajta a megerősített  fegyver- 
zet beépítése, tűzbiztos üzemanyag- 
tartály, páncélozott pilótaülés és a 
legújabban beépített — még nem 
ismert — nagyobb teljesítményű 


motor. Az exportált 
zői a következők: 


fesztávolság: 104 m; hosszúság: 
9.1 m; magasság: 2.92 m; szárny- 
felület: 19.8 m?; felületi terhelés: 
140 kg/m?; üres súly: 2133 kg; re- 
pülő súly: 2780 kg; teljesítmény- 
terhelés: 2.43 kg/lóerő;  motortelje- 
sítmény: 1150 lóerő, 12 hengeres, fo- 
lyadékhűtéses  Allison-motor; leg- 
nagyobb sebessége: 560 km/óra; 
leghoösszabb repülőút: 1544 km. 


A különböző változtatások, me- 
lyeket angol kívánságra kellett esz- 


P— 39. jeilem- 


OCurtiss sTomahawkc (P—40) 


közölni, először 420 kg súlynöveke- 
dést okoztak. Repülő súlya 3200 kg 
lett és fegyverzete a  következők- 
ből állt: 

1 darab légcsavaragyon át tüzelő 
20 mm-es gépágyú, 

2 darab 12.7 mm-es géppuska a 
törzsben, 

4 darab 7.6 mm-es 

szárnyakban. 
TA további fegyverzet megerősítés 
és lőszer az sAiracobra I. füres sú- 
lyát 2400 kg-ra, repülő súlyát 3330 
kg-ra és felületi terhelését 170 
kg/m?-re emelte. Ennek ellenére az 
újabban beépített motor valamivel 
megnövelte az sAiracobra I.c szol- 
gálati csúcsmagasságát, sebességét 
és kereken 200 km-el a leghosszabb 
repülőútját. 

Az vsAiracobra I.x érdekessége 
még az orrkerekű otriciklixc futómű, 
mely természetesen bevonható. Ezen- 
kívül említésreméltó az a körül- 
mény, hogy a motor a pilótaülés 
mögött van elhelyezve és egy tolda- 
lék tengely segítségével hajtja a 
légcsavart. Személyzete: 1 pilóta. 

Na.—73. :Mustangc. Felépítése: 
mélyfedelű, — szabadonhordó,  héj- 
szerkezeti építés, behúzható futómű, 
kabin. A folyadékhűtő fuvóka alak- 
ban van a törzs alsó részére építve, 
a pilótaülés mögött. A behúzható 
farokkerék a magassági kormány- 
mű belépő éle alatt van. Motorja az 
1150 lóerős, folyadékhűtésű, Allison 
V—-1710.—F3R. 

Fesztávolság: 11.3 m; hosszúság: 
9.82 m; magasság: 2.64 m; szárny- 
felület: 21.9 m?; harántkormányfe- 
lület: 1.54 m?; függőleges vezérsík: 
0.937 mt; oldalkormány: 1.01 m?; víz- 
szintes vezérsík: 2.61 m?; magassági 
kormány: 1.53 m?; felületi terhelés: 
160 kg/m?; üres súly: 2720 kg; — re- 
pülő súly: 3500 kg. 

A legújabb angol jelentések  sze- 
rint a felületi terhelés 184 kg/m?-re 
növekedett, valószínűleg a fegyver- 
zet megerősítése miatt. Személyzet: 
1 pilóta. 


géppuska a 


Fegyverzete: 8 darab géppuska, 
ezek közül 2 darab a. motoron ke- 
resztül- szinkronizálva van. 
Legnagyobb sebessége: 710 km/óra. 
A Curtiss o Tomahawkc (P—40.) a 
P—36. továbbfejlesztéséből szárma- 
zik. Jobb aerodinamikai kiképzése 
és nagyobb sebessége van a folya- 
dékhűtéses, 12 hengeres, soros, Alli- 
son típusú, 1090 lóerős motor miatt. 
Felépítése: mélyfedelű, szabadon- 


hordó, teljesen fémépítésű,  behúz- 
ható futóművű, kabinos gép. Fesz- 
távolság: 11.35 m; hosszúság: 9.35 m; 


magasság: 3.25  m. Személyzet: 
1 pilóta. 

Fegyverzete: 6 darab mérev gép- 
puska. 


Legnagyobb sebessége: 5000 m 
szolgálati magasságban 560 km/óra. 


Bell 5 Airacobra Iz (P—39). 


RÖPKÖDNEK MÁR A FIATAL 
MAGYAR SASOK A , HEGYEN" 


Hármashatárhegy, április 21. 

A hármashatárhegyi pilóta-otthon 
tárva-nyitva álló ablakain keresztül 
tavaszt és jó repülőidőt jelentő nap- 
sugár tűz be az otthon nagyter- 
mébe. Az egyik hosszú asztalnál 
mintegy 20 napbarnított arcú fiatal- 
ember foglal helyet, hogy beszámo- 
lót adjom arról az elméleti tudásról, 
amelyre a háromhetes tanfolyam 
során szert tett. A vizsgabizottság 
tagjai: dr. Kertész László, a MAESz 
vitorlázó-osztályának vezetője, Tö- 
rök Ödön vezető főoktató és Retkes 
Sándor oktató az asztalfőn foglal- 
nak helyet. A, vizsga egy  segéd- 
oktatói tanfolyam végére tesz pon- 
tot, amelynek keretében a megna- 
gyobbodott ország úgyszólvám min- 
den részéből jelentkező érdeklődő. 
ket segédoktatókká képeztek ki. 

A tanfolyam főcélja az volt. hogy 
a Horthy Miklós Nemzeti Repülő 
Alap vidéki keretei részére hivatá- 
sos oktatókat neveljenek. A tanfo- 
lyam sikeres volt, mert több részt. 
vevőt, lehetett segédoktatóvá minő- 
síteni, akiket további kiképzés után 
mint önálló oktatókat lehet majd 
a különböző keretekmél alkalmazni. 


Mi mindent kell a segéd- 
oktatónak tudnia? 


A vitorlázó osztály vezetője né- 
hány keresetlen szóval üdvözölte 
a tanfolyam résztvevőit, majd át. 
adta a szót Török főoktatónak és 
Retkes oktatónak, akik  egymás- 
után intézték a ravaszabbnál rava- 
szabb kérdéseket a tanfolyam részt. 


A pilóta otthon 


sét 


ene 


vevőihez. Csak ámuluink, hogy egy 
vitorlázó segédoktatótól milyen el- 
méleti tudást követelnek meg. In- 
dukált ellenállás, deklinációs és in- 
klinációs elhajláb, kormányfelület- 
tárázás és más ezekhez hasonló ki- 
fejezések röpködnek a levegőben. 
A tanfolyam egyik résztvevője a 
táblánál különböző képletekkel a 
legnagyobb szakszerűség hangi án 
olyan magabizton magyarázza el 
a  vitorlázórepüléssel kapcsolatos 
különböző erőtörvényeket, hogy egy 
mérnöknek is becsületére válna. 
Érdeklődésünkre azután kiderül, 
hogy az illető rajzoló a Rubik- 
üzemben. Innen tehát a nagy mű- 
szaki tudás. 


Akít a Horvát Aero Club 
saját költségén küld a 
Hármashatárhegyre. 


— Hogyan keletkezik a szél? Pe- 
risits" — hangzik az egyik kérdés. 

Kissé tört magyarsággal ejtegeti 
a szót a kérdezett. Az időjárástan- 
ban még hiányos szókincsével azon- 
ban végül is elmagyarázza a dol. 
got. Ezt a zágrábi fiút a Horvát 
Aero Klub saját kültségén küldte 
el az európaszerte, tehát  Hor- 
vátországban is jól ismert hár- 
mashatárhegyi vitorlázóterepre. A 


most szervezés alatt álló horvát 
vitorlázórepülés a sokéves multra 


és európai hírnévre szert tett ma- 


gyar vitorlázók körében képeztette 
ki Perisitset, aki a Magyarországon 
szerzett tapasztalatok nyomán bizo- 
nyára nagy mértékben 


fog hozzá- 


járulni a horvát ifjúság vitorlázó- 
készségének fejlesztéséhez. 


Jelentkezők az ország minden 
részéből. 


A tanfolyamra egyébként az or- 
szág minden részéből sereglettek 
egybe a "Cc-vizsgás vitorlázók, akik 
hivatásos oktatásra vállalkoznak. 
Résztvett a, tanfolyamon a többi kö- 
zött a nemrégiben visszatért Dél- 
vidékről származó Kornhauser Ist- 
ván volt verseci oktató és Bély 
Emil, aki Újvidéken próbálkozott a 
vitorlázórepülés meghonosításával 
még a szerb uralom alatt. 

Izobárokról, torlónyomásról, du- 
góhúzóról,  termikképződésről és 
effélékről esik még szó és ezzel az 
elméleti vizsgának — hála Istennek, 
mondják a tanfolyam hallgatói — 
vége és a gyakorlati vizsgára kerül 
SOT. 


A gyakorlati vizsga. 


Serény kezek cipelik a két 5V3cs- 
kötc fel a tetőre, a szükséges intéz- 
kedéseket természetesen egy ssegéd- 
oktatóvác előlépett tanfolyamhall- 
gató foganatosítja. Az egyik gépet 
ráhelyezik a csúsztatósínre, az egyik 
segédoktatójelölt helyet foglal a 
gépben, bekapcsolják a gumikötelet, 
amelynek egy-egy szárát 8-8 markos 
kéz tartja. Az újdonsült segédoktató 
vezényelni kezd: 

— Indítás! Készen! Kihúzni! Fut- 
ni! Hl! 


Bíráló szemek követik 


a gépet. 
Az velk vezényszóra az indítási 
szerkezetnél lévő növendék meg- 


húzza a kioldózsinórt, a gép csúszó- 
Fel a tetőre! 


talpa csikordulva szalad végig a sí- 
nen, majd a hegy talaját elhagyva, 
belelendül a mélykék áprilisi égbe. 

Bíráló szemek kísérik a levegőben 
úszó gép minden mozdulatát az első 
fordulótól egészen addig, míg lent 
a hegy lábánál széliránnyal szembe- 
fordulva le nem száll. A síma leszál- 
lás után a másik gép lendül a leve- 
gőbe és ugyanazt az útat megtéve — 
minthogy a, szélviszonyok nem a le- 
hető legjobbak — hamarosan szin- 
tén földre ereszkedik. 


A tejlődés alapfeltétele a jól 
kiképzett oktató. 


A tanfolyammal kapcsolatban 
megkérdeztük Kertész László dr.-t. 
mi a véleménye az oktatóképzőtan 
folyamokkal kapcsolatban. 

- A most lezárult segédoktató- 
képző tanfolyam volt az első 


pontja. annak a tervnek, 
lyet. a Szövetség ezidén az oktató- 
képzés terén végre akar hajtani. 
Ebben az évben különösen nagy 
súlyt helyezünk az oktatóképzésre, 
mert a jövő fejlődésének és újabb 
kiképzőkeretek létesítésének egyik 
alapfeltétele, hogy megfelelő számú 
jól kiképzett oktatószemélyzet álljon 
rendelkezésre. 


ame- 


Kiváló szellem, jó és lelkes 
munka. 


Török Ödön vezető-főoktató, aki 
a helyszínen irányította a segéd- 
oktatóképzés menetét, a végzett 
munkáról ezeket mondotta: 


— A tanfolyam szelleme kiváló 


volt, a növendékek a sok munkát jól 
és lelkesen végezték. Az elért ered- 
ményekkel meg lehetünk 

mert a tanfolyam hallgatói 


elégedve, 
a vi- 


szonylag rövid idő alatt mind a re- 
pülésben, mind pedig az oktatás el- 
sajátításában szépen fejlődtek. 


A vitorlázórepülés újabb 
erőkkel gazdagodott. 


Ennyit mondtak a vezetők az 
idei év első oktatóképző tanfolya- 
máról. Bárki, aki figyelemmel kí- 
sérte a Hegyen folyó alapos  mun- 
kát, vagy látta a vizsga során nyuj- 
tottakat, megnyugvással  állapít- 
hatja meg, hogy a háború befejezése 
után hihetetlen nagy jövő és fejlő- 
dés előtt álló magyar vitorlázórepü- 
lés újabb erőkkel gazdagodott. A 
tanfolyam növendékei visszamennek 
az egyesületekhez és az itt kapott 
alap felhasználásával, mint segéd- 
oktatók folytatják munkájukat a 
magyar vitorlázórepülés hírnevének 
öregbítésére. 


SOLYMAINK . . 
8 A SZOVJET " ! 
25 ARCVONALON 


MESSERSCHMITT 


Ma a világ egyik legtöbbet emlege- 
tett neve. Viselője: Willy Messerschmitt 
professzor, a német repülőgépgyártás 
egyik vezéralakja. 1898-ban, Bamberg- 
ben született. Szóval bajor, és nem po- 
rosz. A világháború végén, miután le- 
szerel, beiratkozik Münchenben a mű- 
egyetemre. — Először  gépészmérnöknek 
készül, azonban, mikor a Versailles-i 
békeszerződés Németországnak megtiltja 
a repülőgépek építését, sátképzi magát 
vegyésznek. Igy kerül az I. G. Farben- 
industrie-hoz. Később, 1928-ban már a 
Krupp-gyárban tevékenykedik, ismét 
gépészmérnöki beosztásban. Itt azonban 
1934-ben, mivel a Centrumpárthoz tarto- 
zott (Messerschmitt bajor volt és kato- 
likus), felmondanak meki. 


Az új Németország azonban nem en- 
gedi elkallódni a tehetségeket. Az augs- 
burgi Bayerische Flugzeugwerke szer- 
ződteti a fiatal és tehetséges mérnököt 
(aki időközben több szabadalom birto- 
kosa lett) és megjelenik az első Mes- 
sersehmitt gép: A Me. 108. Ez európai 


körrepülésen szerepel nagyszerűen és 
Németországnak dicsőséget szerez. 5Merc 
mérnök neve ismertté válik, sbefutotta 
ember. Ebből a gépből teremti meg az- 
után a kitünő Taifun sportgépet, mely 
ma is teljesen egyedülálló. Repülőink 
külföldi  repülőversenyeken többnyire 
ezekkel a gépekkel szerepelnek. A né- 
met légihaderő átképzőgépnek alkal. 
mazza. 


A legnagyobb titokban, a nyilvános- 
ság teljes kizárásával építi meg egy- 
üléses vadászgépét, a Me. 109. típust. 
Magyarország dicsekedhetik azzal, hogy 
elsőnek látta meg a gépeket valameny. 
nyi külföldi állam közül: a budaőrsi 
repülőtér félavatásakor egy  Messer- 
schmitt vadászszázad tart bemutatót. 
Zürich, 1938: nemzetközi repülőbemu- 
tató. A  Messerschmitt gépek minden 
külföldi gépnél gyorsabbak és minden 
díjat meg is nyertek. A sikereken fel- 
buzdulva a német állam igen nagy 
mennyiségben rendeli meg a gépet és a 
német légierők ezt használják legin- 


kább. A háború kezdete óta a német 
légtér és a német repülők védelme első. 
sorban ezeknek a gépeknek a ovállán 
nyugszikc. Wieck, Mölders, Galland bá- 
mulatos légigyőzelmeiket mind ezeken 
a gépeken érték el! 


Közben nem nyugszik és újabb géptí- 
pust teremt meg: a Me. 110. rombolót. Ez 
a repülő üteg két ágyút és öt géppus- 
kát visz magával és bizony megsemmi- 
sít minden eléje kerülő ellenséges gé- 
pet. A Me. 110. kétmotoros gépcsoda, 
amely hatszáz kilométeres sebességgel 
száguld a levegőben. Ebből a gépből 
építik azután a Jaguár gyorsbombázót, 
amely ma nagy mennyiségben támad 
Anglia ellen is. Valószínű azonban, hogy 
Messerschmitt tarsolyában még akad 
egy pár nagyteljesítményű, félelmetes 
harcigép. 

1939-ben Hitler vezér  Messerschmitt 


mérnököt a másik nagy német repülő- 
géptervezővel, Heinkellel együtt a né- 


met nemzeti nagydíjjal tünteti ki és a 
professzor cím használatára jogosítja 
fel. Ez az év számára a sikerek éve: 
egy gépe, melyet különlegesen átalakíi. 
tottak erre a célra, megdönti az abszo- 
lut sebességi világrekordot és ma is en- 
nek birtokosa, 755.11 km/óránkénti se. 
bességgel. 

Mindez a sok siker nem változtat 
semmit a nagy konstruktőrön: ugyan- 
úgy gyárának első munkása akar ma- 
radni, akiért minden egyes alkalmazott. 
ja rajong. Mikor a Vezér kitüntette, a 
Bayerische — Flugzeugwerke AG. cég 
nevét Messerschmitt AG.-ra változtatta 
főmérnöke iránt érzett tiszteletből. 
Nagy tiszteletnek örvend tanoncai köré- 
ben, akik között sok időt tölt, oktatva, 
tanítva, modeleket készítve. Tehetsége- 
sebb munkásainak felsőbb kiképzéséről 
maga gondoskodik, támogatja őket 
előbbrejutásukban. Igy azután számos 
értékes munkatársat is nyer magának. 


Magánélete nincs, sagglegényc. Akár 
a többi német gyárigazgató, ő is bicik- 
lin jár be gyárába a benzinkorlátozá- 
sok miatt. Szelíd és szerény ember, aki- 
nek egyetlen szerelme: a repülés. 


SZTRATOSZFÉRA 
BOMBÁZÓ K ! 


Német és angol hadijelentésekben az 
utóbbi idők folyamán többször esett szó 
a sztratoszféra-bombázókról. Mik ezek, 
hogyan harcolnak és miért használják 
ezeket? 


Mindenekelőtt le kell szögezni, hogy 
ezek nem sztratoszféra-bombázók! Az a 
levegőréteg ugyanis, amit sztrafoszférá- 
nak nevezünk, 11 kilométer felett kezdő- 
dik (és benne a levegő nyomása és hő- 
mérséklete alig változik!) és itt a repü- 
lés sem nem gazdaságos, sem nem köny- 
nyű. A szóbanforgó gépek ellenben a 
szubsztratoszférának nevezett rétegben, 
körülbelül 8—9000 méteres magasságban 
támadnak. 


A használt gépek két típushoz tartoz- 
nak, mindkettő amerikai építésű. Az 
egyik a Boeing B. 17—€C, a másik a Con- 
solidated B—2A C. gép. Mindkettő négy- 
motoros. A. Boeing a London—B8Berlin tá- 
volságon körülbelül három és fél tonna 
bombát vihet, a Consolidated körülbelül 
hármat. Sebességük olyan nagy magas- 
ságban átlagosan 450—500 kilométer. 
(Ilyen magasságban meglehetősen ál- 
landó magassági szelek uralkodnak, úgy 
hogy ézeket is ki lehet használni meg- 
felelő meteorológiai előkészítés után.) 


A támadás eme módjának van néhány 
előnye, jó pár alapos hátránya és több 
indok, an:i alkalmazása mellett szól. 


Elsősorban ezek a gépek igen nagy 
felületűek, tehát a légvédelmi tüzérség- 
nek kisebb magasságból nagyon hálás 
célt adnak. Ezért a magasba kényszerül- 
nek. Másrészt e magasságban a gép (ha 


erre készült) nagyobb sebességgel halad- 
hat a ritkább, tehát kisebb ellenállású 
légrétegben. Ilyen magasságban har- 
colni sem óröm! és valószínűtlen, hogy az 
ellenséges vadászok itt várnák a táma- 
dókat. Végül a légvédelmi figyelőszolgá- 
lat figyelmét is sikerrel kikerülhetik a 
§—9000 méteren felvonuló bombázók. 

Hátránya eleve az, hogy — mivel a cél- 
zási pontosság és a találat valószínűsége 
a magasság növekedésével rohamosan 
fogy — pontatlanul bombáz. Igy csak 
nagykiterjedésű célok, városok, nagyon 
nagy ipartelerek ellen járhat némi ered- 
raéunyel az ilyen támadás. Inkább csak 
lélektani hatása van, hiszen akár a de- 
rült égből eshetik le a bomba, mert a 
géget sera látni, sem hallani nem lehet. 
Maga a repülés nehézkes, a személyzet 
oxigénnel való ellátására és a fűtésre kü- 
lönös gondot kell fordítani. A nagy ma- 
gasságban való repülés különleges szer- 
kezetű, sűrítős. motorokat igényel. (Ez 
különösen amerikai specialitás. A kipu- 
fogógázokkal hajtanak ugyanis egy tur- 
binás sűrítőt, magyarul turbokompresz- 
szort és ez szolgáltatja a motorhoz a 
megfelelő sűrűségű, túlnyomású levegőt. 
Ekkép a veszendőbe menő energia egy- 
része megtérül.) 

Mint láthatjuk, a falléálzátssé ás 
zók támadása inkább csak erkölcsi, mint 
anyagi hatást ér el és határozottan nem 
olyan komoly, mint a róla terjesztett 
hírek. Amilyen kicsiny az elhárítás lehe- 
tősége, olyan jelentéktelen a találati va- 
lószínűség. Igy a sztratoszféra-bombázás 
inkább szükségmegoldás, mint komoly 
Larceljárás! 
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LÉGÜGYI POLITIKA, SZERVEZÉS 

Tíz év alatt tizenegyszer szervezték át 
a francia légügyi minisztériumot. 53A lég. 
ügyi minisztérium végzetes tévedéseir 


címmel Jean Jalbert t. repülőőrnagy 
könyvet írt nem rég a francia légierők 
összeomlásának okairól. Ebből a könyv- 
ből vesszük a következő kivonatos sze- 
melvényeket: 

1939 szeptemberben 700 darab arcvo. 
nalbeli repülőgép állott a hadvezetőség 
rendelkezésére. — Ezeket 1931-től 1939-ig 
építették. Ha e nyolc évre eső légügyi 
költségvetést elosztjuk a nyolcadik év 
végére elkészült és épségben maradt re. 
pülőgépek számával, akkor egy gépre 
50,000.000 frank esik. Ezek, a repülőgépek 
a magas előállítási költségek ellenére is 
nagyobbrészt alkalmatlanok voltak arra, 
hogy a német gépekkel eredményes har 
cot vívjanak. 

1940 májusban, amikor a föld már 
égni kezdett a légügyi miniszter talpa 
alatt. 7.200.000.(00 frankért próbált Ame- 
rikából repülőgépeket vásárolni. Ekkor 
azonban késő volt már. 

1918.ban egy francia repülőhadnagy 15 
repülőgépnek volt a parancsnoka. Ezzel 
szemben 1940-ben egy francia repülőtá- 
bornok mindössze 12 repülőgép fölött pa. 
ranesnokolt, (A hadműveleti tervek 
ugyanekkor 2617 repülőgépre voltak fel- 
. építve, ezek azonban mindig csak papí- 
ron álltak rendelkezésre.) 

A légügyi minisztérium legfontosabb 
osztályait tíz év alatt tizenegyszer szer. 
veeték át. Ennek következtében az után- 
pótlás a háború alatt teljesen szervezet- 
len volt és csődöt mondott. 

Amikor a háború kitört, a rendelke 
zésre álló 700 francia repülőgépet és a 
beérkezett 400 angol gépet minden tar- 
talék nélkül kellett harcba vetni a néme- 
tek 5000 első vonalbeli repülőgépet és 
megfelelő tartalékot számláló haderői 
ellen, 

A légügyi minisztériumnak az a cso 
portja, amely a repülőgépek sorozat- 
gyártásának ügyeit intézte, a háború ki- 
törésekor a párizsi s(Georgesc V.z luxus- 
szállóba költözött. A csoport — a könyv 
szerint — bár többezer főre rúgott, 1939 
szeptember Ltől 1940 május 10-ig, ennek 
ellenére mindössze 400 repülőgépet tu- 
dott a küzdő hadsereg rendelkezésére 
bocsátani. A sokat hangoztatott havi 800 
és havi 1200 darab repülőgép előállítása 
csak blöff és üres ígéret maradt,  " 

A :UAirc című francia szaklap ugyan- 
ekkor — 1940 májusban — ennek ele 
nére azt ikkövetelte, hogy a francia re- 
pülőipar minél előbb kezdje meg újból 
a francia repülőgépek kivitelét a barát- 
ságos külföldi államokba és ne hanya. 
golja el a külföldi repülőgépexportot. 

A német támadás megindulásakor az 
1. hadseregcsoport, amely az Észalki-ten- 
ger és a Saar között védte a francia 
földet, összesen 450 repülőgéppel rendel- 
kezett. Ezek megoszlása a következő 


volt: 275 nappali vadász, 25 éjjeli va 
dász, 80 felderítő (közülök 50 régi- 
típusú), 15 nappali és 55 éjjeli bombázó. 
Ehhez járult még 300 angol vadászgép. 
Ez a csoport állott a német részről tá- 
madó 5000 repülőgéppel szemben. A né- 
met bombázógépek egyszerre támadták 
meg a íÍranciák valamennyi repülőtá- 
maszpontját. A német repülők mindjárt 
a támadás első perceiben megszerezték a 
légi fölényt s a szövetségesek minden 
Üügyességük és áldozatkészségük ellenére 
sem tudták feltartóztatni őket. 

Ez volt a helyzet, amikor Laurent- 
Eynac szenátor, a harmadik  köztársa- 
ság első — és a sorsfordulat után — 
utolsó légügyi minisztere indíttatva 
érezte magát arra, hogy a francia nem- 
zethez rádión szózatot intézzen. Ebben a 
többi között a következőket mondta: 

— Most jövök a harctérről, ahol meg- 
látogattam a tomboló harcokban részt- 
vevő vadász-, bombázó- és felderítőala. 
kulatainkat. Légierőink harcértékébe ve- 
tett teljes bizalommal jöttem tőlük visz. 
sza... Vadász. és  bombázóezredeink 
eredményesen támogatják páncélos és 
gyalogsági csapataink hadműveleteit, 
zavarják és feltartóztatják az ellenséges 
csapatmozdulatokat, megakadályozzák 
előnyomulását és segédkeznek az ellen. 
séges páncélosok és repülőgépek meg- 
semmisítésében. 

A Somme és az Aisne között 1940 jú- 
nius 2-án kezdődött a döntő csata. Az 
itt bevetésre került francia egységek 
425 repülőgépet számláltak. Ezek meg- 
oszlása a következő volt: 225 nappali, 25 
éjjeli vadász, 100 korszerű és 20 elavult 
bombázó, végül 55 felderítő. 

Május wmásodik felében beérkezett 
ugyan az északfranciaországi  Evreux 
repülőterére 60 amerikai bombázó, ezek 
azonban — bár repülésre alkalmas álla- 
potban voltak — nem voltak hareképe- 
sek, mert még a bombafelfüggesztők is 
hiányoztak róluk. 100 új gyártmányú 
Dewoitine 520-as francia vadász is beér- 
kezett az arecvonalba az utolsó pillanat- 
ban, továbbá néhány új gyártmányú 
Leo 45-ös bombázógép, azonban az idő- 
közben bekövetkezett összeomlás miatt 
ezek már alig kerültek bevetésre; ehe- 
lyett megpróbálták Afrikába, illetve 
Dél-Franciaországba átmenteni őket. 

A harcok alatt a francia repülősze- 
mélyzet fele elpusztult. 


ak 


Változás az indiai légierők vezetésé- 
ben. Sir R. Peirse repülőtábornagy át- 
vette az indiai brit légierők  parancs- 
nokságát. Sir R. Peirse utoljára a brit 
bombázóerők parancsnoka volt Angliá- 
ban, azt megelőzően pedig a. brit légi- 
erők parancsnokának helyettese, 


k 


Torsten Friis altábornagy, a evéd légi- 
erők parancsnoka és helyettese felmen- 
tését kérte a szolgálat alól azzal az in- 


dokolással, hogy a felelősségteljes állá- 
sokban ma a fiataloknak kell helyet 
csinálni. 
kk 
A francia kormányváltozás folytán 
Bergeret tábornok. légügyi államtitkár 
a kormányból kivált és átadta helyét 
Janneguin tábornoknak. 
xk 
Nők a légvédelem szolgálatában. A 
brit légierőknél és: a hadseregnél eddig 
is igen sok nőt alkalmaztak segédszol- 
gálatra. A Svenska Dagbladet azt írja, 
hogy a légvédelemben ezentúl még több 
nőt fognak alkalmazni, mint eddig. Kü- 
lönösen a fényszóró szolgálatban és a 
záróléggömbök kezelésénél fogják lét- 
számukat szaporítani. A léggömb-gátak" 
nál eddig leginkább a léggömb-szövet 
javítási munkálatainál vették igénybe 
a női  munkásszázadokat, amelyeknek 
tisztjei és altisztjei is a nők soraiból 
kerülnek ki. 
kk 
Brazilia légierőinek parancsnoka : 
Gomez tábornok Washingtonba érkezett, 
hogy az amerikai légierők  paranesno 
kával tanácskozzék a Brazilia védel 
mére hozandó intézkedésekről. 


KATONAI HÍREK 

Kitüntetett repülőtisztek. A Kormány- 
zó Úr Ő Főméltósága Gyenes László szár 
zadosnak az ellenség előtt tanusított 
vitéz magatartásáért a Magyar Érdem: 
rend  Lovagkeresztjét adományozta a 
hadiszalagon a kardokkal; legfelsőbb 
dícsérő elismerésben részesült az idő- 
közben repülőhalált halt Domby Kál- 
wvnán és Tomm Barna főhadnagy az el- 
lenség előtt tanusított vitéz magatartá- 
sáért. 

ak 

Vitéz Fraknóváry Géza vkb. repülő- 
századost a honvéd vezérkar főnöke át- 
helyezte a vezérkarhoz. 

ak 

Kitüntetés. A Kormányzó Úr Ő Fő- 
méltósága megengedte, hogy dr. vitéz 
Fákla István mérnök-őrnagy ég Kóso 
József ny. áll. g. százados a német Sas- 
rend Érdemkereszt III. fokozatát elfo 
gadhassa és viselhesse. 

A Nemzetvédelmi Kereszttel tüntette 
ki a Kormányzó Úr Ő Főméltósága: An- 
derle Károly és vitéz L. Hefty Frigyes 
főtörzsőrmestert, továbbá vitéz Molnár 
János irn. alhadnagyot. 

ik 

A Me 1109-es kétmotoros rombolót a né- 
metek Afrikában felderítésre is hasz- 
nálják, amint a :Luftiwissens címlapján 
közölt képből megállapítható. 

kk 

Tölgyfalomb. A Führer Spiess Vilmos 
német repülőszázadost, egy rombolócsor 
port parancsnokát, aki a keleti arcvona- 
lon végrehajtott mélytámadás alkalmá- 


VA 


val köteléke élén hősi halált halt, a 


Tölgyfalombbal tüntette ki. 
ak 


A :Langleys anyahajó elsüllyedését 
Amerika is elismeri. Az Egyesült Álla- 
mok tengernagyi hivatala csak most is- 
merte el a :Langleyz repülőgépanyar 
hajó elvesztését, amely még az év ele- 
jén elsüllyedt. 

A  :Langleyc-t — 1912-ben építették. 
Eleinte mint szénszállító hajó teljesített 
szolgálatot a hkaditengerészetnél, amikor 
még a sJupiters nevet viselte. 1920/21- 
ben alakították át  repülőgépszállító 
hajóvá, majd 1937-ben repülőgépanya. 
hajóvá. A hajó 11.050 tonnás volt. Há- 
rom katapulttal és valószínüleg íkét da 
ruval rendelkezett. 

Egy régebbi angol évkönyv szerint 
repülőgépszállítóhajó korában 12 egy 
üléses, 12 kétüléses és 10 torpedóvető 
repülőgép fért el rajta. Az 1989. évi né- 
met repülő-évkönyv szerint 16 vízi re: 
pülőgépet tudott szállítani. A japán je- 
lentés szerint 30 repülőgép pusztult el a 
fedélzetén. 

Sebessége 15 csomó (28 km/ó) volt. 


ks 

Légvédelmi gyakorlat Newyorkban. 
Március 25-én Newyorkban nagyszabású 
légvédelmi gyakorlatot tartottak. A 
Manhattan-félszigetet teljesen elsötétítet- 
ték és a föld felett minden forgalmat 


beszüntettek. A gyakorlat alatt csak a 
földalatti villamosok közlekedhettek. 


ak 


d4z Egyesült Államok kormánya 30 
bombázó repülőgépet szállított Braziliá- 
nak. A 30 közül három Belem és Natal 
között lezuhant. Valamennyi utas ször- 
nyethalt. 

kk 


A :Hermesc: nevű brit repülőgépszál- 
lító hajót — amint azt az angol hadi- 
jelentés is elismerte — japán torpedó- 
vető repülőgépek elsüllyesztették. 

A "Hermesc 1923-ban épült. Az angoi 
haditengerészet legelső hajója volt, 
amely már eredetileg is repülőgéphor- 
dozónak készült. Vízkiszorítása 10.850 
tonna, sebessége 25 csomó volt. 20 repülő- 
gép fért el rajta. 


k 


Tedder tábornagy, a brit légierők pa- 
rancsnoka Sir Walter Monckton angol 
miniszter társaságában április elején 
két napot Maltában töltött. 


Biztonsági üvcő 
Lövedékálló üveő 


Fényszórók, tükörlámpák 
Vonalas jégvirágüveg 
A m. kir. Honvédség szállítója. Gyártj a: 


LIGENE LÁSZLÓ 


üvegtechnikai műintézete, 
BUDAPEST, VIII., JOÖZSEF-UTCA 23 
Telefon : 142-856 Alapítva : 1886 


Pullford angol repülőaltábornagyot, a 
távolkeleti brit légierők parancsnokát 
eltűntnek nyilvánították. Az altábor- 
nagynak Szingapur eleste óta nyoma 
veszett. 

kk 


A japán városok ellen intézett első ame- 
rikai bombatámadások alkalmával a fá 
madó repülőgépek 2 kg-osnál nagyobb 
bombákat nem dobmak le. Ezek is na- 
gyobbrészt gyujtóbombák voltak és bir 
zonyára arra számítottalk az amerikaiak, 
hogy a japán városok faházai között 
jelentékeny  tűzkárokat fognak velük 
okozni. A támadások azonban teljes 
fiaskóval végződtek. 

REPÜLŐSPORT 

Az argentinai sztratoszféra-repülés idő- 
pontját egyelőre eltolták, mert Olivero 
Edoardo mérnök addig nem akar fel- 
szállni, amíg Piccard professzor és Co- 
syns Európából meg nem érkezik. A lég- 
gömb egyébként indulásra készen áll. 
Állítólag 30.000 m. magasság elérésére 
alkalmas. 

kk 


Knud Thorup, a legrégibb dán repü- 
lők egyike, aki az első számú dán pilóta- 
igazolvány birtokosa volt, 56 éves korá- 


ban meghalt. 
kk 


:De Luxe Cruiser.z Az amerikai Piper 
Aircraft Corp. új sportrepülőgépet hoz 
forgalomba, amely javított kiadása az 
ismert Piper :Cruiserfi-nek. Amíg a 
:"Cruiserc — elsősorban  iskolarepülőgép 
volt, addig az új gép kizárólag sport- 
célra épül. Különösen nagy súlyt vet- 
nek a gép kényelmes belső berendezé- 
sére. 75 lóerős Continental- vagy [Lyco- 
ming-mótor hajtja. 114 literes üzem- 
anyagtartálya 675 km-es repülési távol- 
ságot biztosít részére. 


LÉGIFORGALOM 


Német légiforgalmi statisztika. A né- 
met légiforgalom 1941-ben 337"6-al na- 
gyobb forgalmat bonyolított le, mint 
1940-ben. A Deutsche Lufthansa repülő- 
gépei 1941-ben 6,970.000 km-t repültek. 
A fizetett tonnakilométer 933 millió 
volt, azaz megközelítette az eddig elért 
legnagyobb értéket: az 1937. évi 993 
millió tonnakilométert. 

A hadiállapottal magyarázható, hogy 
a forgalom súlypontja az utasszállítás- 
ról főleg az úru, posta- és  poggyász- 
szállítás felé tolódott el. A forgalmi ada- 
tok egyébként a következők (zárójelben 
az 1940. évi eredmények) : 

Fizető utasok száma: 11.000 (95.210). 
Fizető utaskilométer: 746 millió (553 
millió). 

Utipoggyász: 731 t (439 t), illetve 
623.000 tonnakilométer (348.408). A pogy- 
gyászforgalom növekedése a vállalatot 


HIRDESSEN A 


. MAGYAR 
SZÁRNYAK AN 


arra kényszerítette, hogy az elvihető 
poggyász felső határát 30 kg-ra korlá 
tozza. r 
Fizető csomag: 1521 t (908), illetve 126 
(0765) millió tonnakilométer. Különösen 
délre, a Balkán államok felé és §Skan- 
dinávia felé volt erős a csomagforgalom. 
Posta: 2480 (1509), illetve 185 millió 
tonnakilométer (095). A postaforgalom- 
ban a fenti államokon kívül jelentékeny 
részt képviselt a berlini—lisszaboni vo- 
nalon szállított hadifogoly-posta is. 


MŰSZAKI ÉS VEGYES HÍREK 

Az üzemanyaghelyzet Japánban. 1938- 
ban Japán 4 millió tonna olajat, illetve 
olajterméket fogyasztott. Ugyanekkor 
saját területéről körülbelül 13 millió 
tonna olajhoz tudott hozzájutni. Éspedig 

0-36 millió tonnát az anyaországi olaj- 
mezőkről, 

0-32 millió tonnát Sachalin-szigetéről, 

03 millió tonnát olajos palából, 

03 millió tonnát a műbenzin iparból 
kapott. 

Knox, az Egyesült Államok tengeré- 
szeti minisztere és Dalton, Anglia hadi- 
gazdálkodási minisztere Japán tartalék- 
készletét a háború kitörésekor 14 hónapi 
háború szükségletével tartotta egyenlő- 
nek. Egyéb források mintegy 4 millió 
tonna tartalékra engednek  következ- 


. tetni. 


Japán háborús olajszükségletét nem 
lehet biztosan tudni. Általában a béke- 
fogyasztás kétszeresére — tehát 8 millió 
tonnára — becsülik. 

Borneo, Szumatra és Jáva termelése 
mintegy 8 millió tonna, Burma terme- 
lése évi 4 millió tonna volt legutóbb. 
Japán tartalékai lehetővé teszik tehát, 
hogy a kétségtelenül nagy üzemanyag- 
fogyasztással járó tengeri és gyarmati 
háborút zavartalanul tovább folytassa, 
s ez alatt a birtokába került angol és 
holland olajmezőket — a helyenkint el- 
követett rombolások ellenére ís — fel- 
tárja és hozzáférhetővé tegye. 


bj 
A Glenn L. Martin repülőgépgyárban, 


Baltimoreban egy négymotoros, új ti-. 


pusú vízirepülőgép kísérleti repülés 


közben elégett. 


5 Budapest Va. 
Telefon : 349-859 


MERCEDES-BENZ 
hiddélkeltteieiteié 


A bombázásról 


Gyakran megtörténik, hogy a le- 
dobott bomba nem a célba talál, ha- 
nem a hadviselés szempontjából ér- 
dektelen lakóházakat, kórházakat 
rombol szét. Nem kétséges, hogy a 
repülők nem ezeket az ártatlan épü- 
leteket akarták eltalálni, tehát jo- 
gos a kérdés, mi lehet az oka an- 
nak, hogy a bomba célt téveszt és 
hogyan lehet ezeket a hibákat ki- 
küszöbölni. 

A legkiválóbb és elsőrangúan kép- 
zett pilóta sem gép. A bombázásnál 
a cél felett való repülés, továbbá a 
rárepülés és a célzás átlag harminc 
másodpercig tart. Ez alatt az idő 
alatt a gépnek ugyanabban a magas- 
ságban és változatlanul egyazon se- 
bességgel kell haladnia. Hozzá kell 
ehhez venni azt is, hogy a repülőt 
állandóan závarják az ellenséges 
vadászgépek s a légvédelmi tüzér- 
ség. Ilyenkor pedig még a legbát- 
rabb és legvakmerőbb pilóta is el- 
követ valami csekély. hibát, amiből, 
mire a bomba a földre ér, nagy 
hiba lesz. Ha csak egy másodperc- 
cel előbb oldja ki a bombát, nem 
jut el a célig, ha viszont egy má- 
sodperccel később veti ki a bombát, 
már százötvenméteres eltérést je- 
lenthet. 

A bomba zuhanás közben para- 
bolaalakú pályán halad a cél felé, 
tehát még a cél elérése előtt kell a 
pilótának a bombát kivetni, hogy 
az aztán a megfelelő helyre zuhan- 
jon. Ezt a távolságot, természetesen 
a bombavetőnek kell kiszámítania, 
figyelembe véve a repülőgép ma- 
gasságát, sebességét, haladási irá- 
nyát, a bomba súlyát és alakját. 
Ezek az adatok mind döntőek — 
szaknyelven szólva — az előretar- 
tás kiszámításánál. Ezek a kiszámí- 
tások pillanatok alatt, táblázatok 
segítségével mennek végbe és ered- 
ményük szerint történik a célzó 
(irány zó) készülék beállítása. Elmé- 
letileg így a gépnek csak irányt 
kellene vennie a célra és ha a cél a 


nézőkének hajszálkeresztjében fek- 


szik, kioldani a bombát, de köz- 


ben még egy tényező  jelentke- 
zik, amit a táblázat nem ve- 
het figyelembe. Ez pedig nem más, 
mint a — szél. Még ha a mai bom- 
bák súlyát is figyelembe vesszük, a 
szél erősen eltéríti a bombát előre 
kiszámított irányából. Ezért kell 
még a bombavetés előtt eldönteni, 
hogy a. bombát milyen irányból 
fogják vetni, figyelembe véve köz- 
ben a szél irányát is, mert még a 
legcsekélyebb oldalszél is eltérít- 
heti pontos irányától a bombát. Ha 
például a bombavető hatezer méter 
magasságból — veti ki kétmázsás 
bombáját, a közepes oldalszél még 
egy kilométernyire is elsodorhatja 
azt. A rárepülésnél mérlegelendő a 
céltárgy is. Keskeny tárgyakat, 
például hidakat, vasútakat hosszten- 
gelyük irányában támadnak a leg- 
eredményesebben, nagyobb céloknál, 
gyáraknál, pályaudvaroknál, épü- 
letcsoportoknál nem a támadás 
iránya a fontos, hanem az, hogy ne 
legyen oldalszél. 

A mai modern repülőgépeknél, 
amelyek néha hatszáz kilométer se- 
bességgel repülnek, nem igen jut 
idő a töprengésre. A jó és gyors- 
kezű bombázó kiszemeli célját, fel- 
ismeri a helyszínen uralkodó cél- 
irányt és rögtön támadásba megy 
át. Ez a gyakorlatban úgy történik, 
horv a megfigyelő tiszt a szélirány- 
ban fekvő tárgyat kiszemeli, a pi- 
lóta pedig megkezdi a rárepülést. 
Addig, míg a cél fölé nem ér, 
jobbra- balra forgolódik. hogy meg- 
zavarja a légvédelmet, de a cél előtt 
nyílegyenesen repül, pontos irányt 
vesz a célra s rárepül. Mindez alig 
félpercig tart. Ha jó volt az irány- 

választás és a rárepülés, a kioldott 
bomba valószínűleg célba fog ta- 
lálni. Ha pedig keskeny céltárgya- 
kat támadnak, vasútvonalakat, hida- 
kat, alagutakat, akkor a találati 
lehetőséget  önműködőleg kioldott 
bombasorozattal igyekeznek  fo- 
kozni. Ezt a bombasorozatot neve- 
zik szaknyelven bombaláncnak. 


Adakozzunk a 


Repülő Al. 


Ft 
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EZERMESTEREK 
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ALMODOZNAK 


Az emberiség fantáziáját minden 
időkben az újításokat adó találmányok 
izgatták legjobban. Leonardo da Vinci 
óta az újabb kor eszméi a mindinkább 
kulturálódó ember elképzeléseinek ré- 
vén bőséges tápot nyertek, de nehéz 
volna megállapítani, vajjon a koresz- 
mék kristályodtak ki, avagy az eszkö- 
zök létesülése tette kézzelfoghatóvá ki- 
. vitelüket. Tény az, hogy amit a szel- 
lem megalkotott, csak töredékét képe- 
zik a fantázia szüleményeinek, ame- 
lyeknek talán legjellemzőbb megnyilat- 
kozása, hogy sohasem a reális ténye- 
ken, hanem elképzeléseken épülnek fel 
s helyes értelmezésükhöz sezükséges is- 
meretek és az alapfogalmak birtoklásá- 
nak hiányában, eredményre nem is ve- 
zethettek. 

Feltaláló sors — martirium. Mennyi 
féltve őrzött gondolat, szeretettel ápolt 
elképzelés, — hívságos remény válik 
semmivé a találmány fiaskójában, — 
" mennyi hittel, bízó fanatizmussal épült 
légvár omlik össze az eredménytelen- 
ségben s zúzza össze  elképzelőjének 
lelkét, ha kitünt, hogy évek fáradsá- 
"gos munkája, reménykedő várakozása — 
mindenben hiábavaló volt... S hiába 
is magyaráznád, min múlott a gondo- 
lat eredménytelensége, hogy előbb az 
alapfogalmakkal kel! tisztába jönnünk, 
a gondolat mechanikai kivitelének 1le- 
hetőségéhez kell alkalmazkodnunk, mi- 
előtt megoldásokra törekednénk. — a 
feltalálók rendjének magabízó hite és 
esalhatatlanságában való meggyőződése 
néha túlemelkedik a köznapi ember 
fantáziáján... legalább annyira, mint 
a feltaláló elképzelése a dolgok reali- 
tásán. 


Éveken keresztül abban a helyzetben 
voltam, hogy munkaterepemen elérhet- 
tek a repülés apostolai, hogy találmá- 
nyuk ismertetése révén  bizalmukkal 
megajándékozzanak. Csakhamar rájöt- 
tem, milyen igaztalan a tudás fölényé- 
vel intézni el ezeknek a gondolatok- 
nak sorsát, amelyek néha egész életet 
jelentettek. Megtanultam, hogy a hu- 
manitás legelemibb . követelménye DPa- 
ramcso!ja, hogy legjobb akarattal és 
igyekezettel törekedjünk a feltalálót té- 
ivelygéseinek — hiábavalóságáról meg- 
győzni, de csak olyankor, ha előadásá- 
bó! az világlott ki, hogy értelmére és 
megértésére számíthatunk. 


Egy napon iparos külsejű, de tiszta 


öltözetű fiatalember lkeresett fel. Elő- 
adta, hogy gyakran olvassa az üjsá- 
gokban, hogy a repülőgép valami miatt 
lezuhant. — Figyelte az  indokolásokat 
8 csakhamar rájött, hogy a zuhanások 
jelentős részét a levegőben keletkező 
léglyukak és légüres terek alkotják. 
Ezek ellen tehát védekezni kell 8 na- 
gyon csodálja, hogy az emberiség még 
nem jött rá, milyen egyszerű és ké- 
zenfekvő a megoldás, ha az ember egy 
kicsit gondolkodik. Ő már nagyon 80- 
kat foglalkozott a gondolattal, e így 
tervelte ki, hogy a légörvényekben te- 


hetetlenné vált szárnyak fenntartására 
légcsavarokat kell alkakhmazni. mégpe- 
dig a következő elgondolással: — ha 
nagyon ritka a .- levegő, mert a gép 
légüres térbe jutott, a szárnyaknak 
nincs fenntartó ereje, tehát a gép :zu- 
hanikc. Ekkor ő a motorok segítségé- 
vel megindítja a szárnyak alá szerelt 
propellereket, amelyek  megsűrítik a 
levegőt és megakadályozzák, hogy a 
gép lezuhanjon. Szemléltetőül mindjárt 
be is mutatta a gép modelljét, amely 
egyszerű volt, mint a Kolumbusz  to- 
jása, csak a stabilitása körül mutat- 
kozott némi kívánni való... 


Megmagyarázhattam volna a jó em- 
bernek, hol fogott melléje, de hát Is- 
tenem, ki tudta volna elhatározni, 
hol kezdjem a hibás értelmezések so- 
rozatának kritikáját? — Eszembe jutott 
egy kedves régi adoma s megkönnyeb- 
bültem. — Kedves barátom, tudja, a 
nagyváradi püspök egy alkalommal el- 
látogatott . Kisürögdre, hogy atyai jó- 
knidulatáról biztosítsa az elárvult lel! 
keket. Kiszáll a plébánia előtt a kocsi- 
jából, de oít bizony csak a pap egye- 
dül fogadja. Nem is állhatja meg a 
püspök, hogy a délebédnél meg ne 
Wwója hivét úgy cesendesen: — ejnye, 
ejnye, hát a püspököt mégis csak ille- 
nék valahogy szebben fogadni... mné- 
hány vezető személlyel, netán liliomos 
Ileányzókkal, vagy legalább is a ha- 


rang szavával... Mentegetőzik a pap: 
— nagy sora és ezer oka vagyom an- 
nak, ha mü nem harangozánk. — No, 


hát mi az az ezer ok? Sorolja fel őket! 
— A pap nagyot lélekzik: — Hát elő- 
ször is, mer minékünk nem is vagyon 
harangunk! — Jó, jó amice, — a többi 
okot talán el is hagyhatjuk. 

Az én emberem egy kicsit értelmet- 
lenül néz, aztán megbillenti a fejét: 
— ahá, most már értem... És mi volt 
nálam az első ok? — Az — felelem, 
hogy légüres tér s léglyukak nincsenek! 

Veszprém megyében jártamkor felhív- 
ták figyelmemet egy feltalálóra, aki 
valóságos repülőgépet szerkesztett és 
éjjelenként, mikor nem zavarja senki, 
:fel szokott szállni vele olyan ma- 
gasra; hogy nem is látszikc. Szemta- 
nuk esküsznek rá, hogy látták a gépet, 
lamelyet, egy Túró-faragó szabó készí- 
tett, aki egyébként mindenféle mester- 
ségnek nagy művelője. Háromszor lá- 
togattam meg a szabót, míg annyira 
beférkőzhettem bizalmába, hogy  meg- 
mutatta a sgépetc. Hát az bizony szá- 
palmas tákolmány volt s első pillan- 
tásra  megállapíthattam, hogy avval 
soha fel nem emelkedhetett. Óvatosság- 
ból azonban megkérdeztem: 

— Aztán fel is szállt evvel a géppel? 

— Fel én, — mondta magabízón — 
úgy tető magasságban jártam vele. 

— Aztán mi emelte fel, hiszen nincs 
is motorjal... 

Ravaszul pislant az én emberem s fel- 
vezet a rozzant falépcsőn a szénapad- 


lásra: — itt a motor! — Rúdra tűzött, 
csigán átvetett kötéldarab nyúlik ki a 
padlás nyílásán, végén lópatkóból ké- 
szített horog. — Evvel húzom fel a ko- 
mámat a repülővel, csak ide ereszma- 
gast, merhogy meg köll ám szokni a 
levegőt. És tetszik tunnyi, ez a sok 
mindenféle uninielligencs elem itt az 
ember körül csak röhögne, úgyse érti, 
amit lát, így a komámmal csak estve 
húzzuk fel egymást, aztán ha meg- 
szoktuk a. magasságot, majd hall még 
rólunk a tekintetes úr... 

Szabó uramék úgylátszik, kissé nehe- 
zen szokják meg a: magasságot! . .. 

Ezek az esetek skönnyű lefolyásúakc 
voltak. Néha azonban nehéz helyzet elé 
állított a feltaláló makacssága, nemkü- 
lönben az a körülmény, hogy a zseni- 
ális elgondolást a lemásolástól féltvén, 
a lényeget nem volt hajlandó elárulni. 
Ilyen volt az a boldogtalan, aki a per- 
petuum mobile-t kívánta, sőt hitte meg: 
oldani s alkalmazni  sörökszárnyalójác- 
nak hajtására, mint azt a sszabadalmi 
leírásbanc (amelyet egy könnyelmű Pil- 
lanatában beadott a hivatalhoz, de 
azok ott sszerencsérec nem értették meg 
a piramidális eszmét s így visszaadták 
a leírást, mielőtt eszükbe jutott volna 
lemásolni) olyan szépen vázolta. Az 
oktaeder szárnyak (mellesleg ez is sza- 
badalmam — mondotta) egy függőleges 
törzset vesznek körül, amelyből a légcsa- 
varok nyúlnak ki. Amint a légcsavart 
egyszer elindítottam, annak a forgása a 
törzs belsejében- egy golyót mozgat 
felfelé, amely abban a pillanatban éri 
el a legmagasabb pontját, mikor a 
meghajtott csavar fordulatszáma a sur- 
lódás folytán már csökkenne. A felső 
pontra ért golyó a vezeték másik hű- 
velyében lezuhan, megránt egy huzalt 
amelynek vége a légcsavar agyára te- 
keredik s azt, mint a csigát az ostor, 
megrántja. A megint nagy sebességgel 
forgó légcsavar addig forog, míg a 
golyó megint felér, felső pontján le- 
hull... stb. — Valóban piramidális öt- 
let s olyan egyszerű... nemde? 

Egy órai vitatkozás után dühösen ug- 
rott fel: — Uram, ön ezt nem érti, — 
kár a fáradságért. — És otthagyott. 

Félévvel később sanyarú állapotban 
találtam fel egy külvárosi nyomorta- 
nyán. Már nem tudtam vele megértetni 
magamat. Arcom előtt hadonászott, — 
mutatóujját  csavarvonalban mozgatta 
felfelé, aztán hirtelen leejtette s búgó 
hangon utánozta a légcsavar zúgását... 
Agya sajnos nem mutatkozott  per- 
petuum mobile-nek. 


Még különösebb esetem volt egy me- 
chanikussal, aki gimmáziumot járt, jó 
családból való fiúként hivatalnokmak 
szánták, míg rá nem jött, hogy titkos 
tehetség és feltaláló zseni lakozik 
benne. Otthagyta iskoláit és az emberi- 
ség bánatára a repüléssel kezdett fog- 
lalkozni. Ügyes mechanikus volt s 
amit szorgalmas munkával keresett, 
elkisérletezte csapkodó szárnyú gépé- 
nek oötökéletesítéses során. Olyan szer- 
kezet megalkotásáról álmodozott, amely 
a madarak  röptének tanulmányozása 
során nyert összes megfigyeléseket hasz- 
nosítja s lehetővé teszi, hogy az ember 
saját erejével, madár módjára repül- 
hessen. Társa is volt a derék magyar- 
nak, akit azonban menesztett, mert 
mindenáron rá akarta bírni, hogy mes- 
terségesen alkotott  madártollakkal ké- 
szítse el szárnyait, miután az általa 
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feltalált oIcarusc ragasztó segítségével 
kizárt, hogy napközelben széthullhatnak 
a szárnyak. 

Talán mondanom sem kell, hogy 
soha nem jutott el az első szárnyosa- 
pásig. Mikor azonban megmagyaráztam 
neki, hogy ma már csak tökéletesítésről 


van szó, mert a modern aeroplán ki- 
alakult rendszert ad, amelynél már 
csak — részletmegoldásokban való elté- 


résről lehet szó s így sem csapkodó 
szárnyak, sem más szerkezeti megoldás 
jobb eredményt nem biztosíthatnak, na- 
gyon megneheztelt. Láttam, hogy többet 
árt, ha hitében megrendítik, mint ha 
meghagyom elképzeléseinek csalóka, de 
általa  bensőséggel hitt álmaibam s 
nem próbálom többet felébreszteni. 
. Kárpótlást nyújtott érte annak a mi- 
niszteri tanácsosnak józan felismerése, 
aki magányos óráiban szintén repülési 
problémákkal  vesződve, arra a gondo- 
latra jött, hogy a gépek légellenállását 
úgy lehetne csökkenteni, ha a gép előtt 
kúpalakú lövedéket mozgatok, amely 
írést vág a levegőben, emellett nagy 
sebessége folytán szívást is okoz 8 a 
géret szinte húzza maga utánc... 

Kitiümt, hogy a gondolatot egy 
torvezetéses kerékpárversenyen 
tak adták. Mikor 
milyen lehetetlen 
godtan legyintett: 

— Úgy látszik, nem értek hozzá. Ak- 
kor hát a preferancenál maradok. 

És föttek hosszú sorban  csodavá- 
rók, mindenáron szerkesztők és látno- 
kok. Repülni vágyók és  világboldogí- 
tók, emberiességtől áthatottak és tudo- 


mo- 
látot- 
megmagyaráztam, 
az elképzelése, nyu- 


mányosan gondolkodók. Csodálatos a 
magyar faj technikai intelligenciájá- 
nak az az imponáló megnyilatkozása, 
amely ezeket a repülés törekvéseket jel- 
lemzi. A dunántúli paptanár, aki gya- 
lulatlan kerítéslécből készíti a gép fő- 
tartóját, de batiszttal vonja be, — a bá- 
nyatelepni mumkás, aki két könyvben lá- 
tott, különböző tipusu és nagyságú gép 
alig kivehető, rossz fényképkliséje alap- 
ján sszerkeszt megc egy — harmadik, 
saját típust; a  szenteskörnyéki  föld- 
munkás, aki a szérüskert ágasáról ugrál 
magakészítette szárnyaival, mind, mind 
az ősi magyar ezermester szellem képvi- 
selője, csak úgy, mintha jól felkészült, 
tudományosan képzett technológus, 
technikus, gépészmérnök, akik nem 
fegyvertelenül állanak ki a porondra, 
hogy semmiből kivánjanak teremteni. 
Ezeket a gondolkodókat, alkotni akaró 
kezdeményezőket tanítani, nevelni, irá- 
nyítani kell, mert nem sejtett műszaki 
érzék, leleményesség, alkotásvágy lakoz- 
hatik bennük, — kincsek a bányában, 
melyeket csak avatott kézzel szabad a 
salakból kifejteni. 

Türelemmel és megértéssel gyakran 
komoly értékeket adunk az országnak. 
S ha elvül szolgál is, hogy kellő elő- 
képzettség nélkül komoly találmány fe- 
hér holló, ne feledjük, hogy éppen 
napjainkban, egyik legzseniálisabb hadi 
eszközünk feltalálója is őstehetség, aki 
előbb alkotott, aztán tanult... 


Ki tudja, mennyi műszaki lángelme 
készül a magyar égen fellobbanásra! 


vitéz Hefty Frigyes. 


NÉMET BOMBÁZÓK 
A KRIM FELETT 


A repülőosztály kiértékelő-szobájá- 
ban nagy a sürgés-forgás. — A repülők 
egymás kezébe adják a kilincset. Lá- 


zas izgalom uralkodik az arcokon. 
Szevasztopol áll a légi katonák ér- 
deklődésének  közéspontjában. A Ju 


88-asok a kora reggeli órákban táma- 
dásra indultak a még vörös kézen lévő 
kikötőváros ellen és most a légifelvé- 
telek kiértékelésekor dől el, milyen ha- 
tása volt a halált vivő rakománynak. 


Felderítés után támadási parancs 


Az előző nap estéjén érkezett a fel- 
derítők jelentése, hogy Szevasztopol ki- 
kötőjébe nagyméretű szovjet csatahajó 
érkezett. A felderítósi jelentést bevetési 
parancs követte, amelynek értelmében 
ennyi és ennyi Ju 88-as a hajnali 
órákban támadásra indul a híres ki- 
kötő ellen. 


Irány: Szevasztopol! 


A derék 88-asok legénységét jóval 
előbb felkeltették. A repülőgépvezetők, 
megfügyelők,  rádiótávirászok és  sze- 
relő-lövészek gépkocsikon hajtatnak ki 
a hómezőnek tetsző repülőtérre és itt 
várják az indulási parancsot. Nem le- 
tet azt mondani, hogy jó repülőidő 
van. Mélyen járó felhők borítják az 
eget, a látás a lehető legrosszabb. Eb- 
ben a ködös-felhős időben indulnak út- 
nak a harci gépek. Irány: Szevasztopol. 
A Krim-félsziget északi partjai  men- 
tén kiderül az idő. A repülőgépvezetők 
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belehúznak a magassági kormányba. 
Egy-két perc mulva a gépek már olyan 
magasan szállnak, hogy a látási viszo- 
nyok megjavultával a távolból már 
látni lehet a Fekete-tenger partvidékét 
és a támadás célpontját, a szevasztopoli 
kikötőt. A kötelékben repülő Ju 88-asok 


fölött a megbeszélt gyülekezési helyen 
vadászgépek csatlakoznak. 


Bombák válnak el a gépek törzsétől . . . 


a  bombá- 
Mindenki a 


Vadászkísérettel repülnek 
zók a kikötőváros felé. 
hadihajót keresi. Fürkésző szemek ku- 
tatják végig a kikötőmedencéket, de 
nagyméretű csatahajónak se híre, se 
hamva. De mégis! A déli öbölben hajó- 
idomú sötét árny szakítja meg a ten- 
ger  kékjét. A  bombázókötelék első 
gépe zuhanásba megy át. Alig billent 
az első gép a mélybe, máris követi a 
második, a harmadik és így tovább. 
A. legnagyobbméretű bombák egymás 
után válnak el a gépek törzsétől. A be- 
csapódás nyomán víz- és füstoszlopok 
törnek az ég felé. A légi fényképezők 
serényen kattogtatják  masináikat. A 
bombázás végetért. A bombázók a bol- 
sevista légvédelem  tűzfüggönyét  át- 
törve — visszaindulnak támaszpontjuk 
felé. 


Lassan szárad a film, de 
mutat 


telitalálatot 


Az előhívott filmek a szárítón sora- 
koznak. A támadásban résztvettek tü- 
relmetlenkednek, miért száradnak ilyen 
lassan. Nem lehetne siettetni? Végül is 
megszáradnak és a másolóba kerülnek. 
Két gép legénysége is azt jelentette, 
hogy bombái telibetaláltak. Most ki- 
váncsian vizsgálgatják, mit mutat a csal 
katatlan légi felvétel. A felvétel nyo- 
mán mindenki számára láthatóvá válik 
a zuhanóbombázásnak az a  Pillanata, 
amit eddig csak egy ember látott. 
Miindenki — megcsodálhatja az öbölben 
horgonyzó csatahajót ért telitalálato- 
kat. A kinagyított kép tisztán és pon- 
tosan mutatja az előbb kioldott bom- 
bák becsapódási helyét, amelyek a 
csatahajó közvetlen közelében vágódtak 
a tengerbe. Vízoszlopok törtek e  be- 
csapódások nyomán a levegőbe. A fe- 


délzetet ért bombák nyomán óriás 
gombához hasonlóan tüzesmagvú füst 
tör az ég felé. Telitalálat. A — vörös 


hajó légvédelmi ágyúinak torkolattüze 
pillanatonként villan fel. De hiába 
minden, A hajó oldalára fordulva süly- 
lyedni kezd... 


A Do. 215. 


Noha a szám semmit sem sejtet, a 
Do. 215. mégis már első pillanatra 
is a Do. 17. továbbfejlesztésének lát- 


szik. A Dornier 17-es géppel nyert 
tapasztalatok érvényesítése hozta 


létre a Do. 215. gépet. 
Kétmotoros, többfeladatos repülő- 


gép, elsősorban távolfelderítő és 
közepes bombázó feladatokr a al- 
kalmas. A Do. 17. amúgy is nagy 


sebessége a Do. 215. gépnél még fe- 
kozódott s a gép nagy hasznos . ter- 
he sokféle alkalmazási lehetőséget 
biztosít. 

Külön említést érdemelnek re- 
pülőtutajdonságai: a Do. 215. még 
Jobban repül, mint a Ju. 52, ame- 
lyet mindenki századunk legjobb 
indulatú gépének ismer. Fordulé- 
konysága igen nagy. 


harci- és távolfelderítőgép 


A négyfőnyi személyzet a gép 
orrában egyetlen nagy — fülkében 
dolgozik . együtt és így a legjobb 
együttes teljesítményt adja. KEkkép 
sikerült . megfelelőképpen — kihasz- 


nálni a gépen különben nem túlsá- 
gosan bőven előforduló helyet. A 
gép különleges  orrkiképzése foly: 
tán a lövési  holtterek javarészét 
sikerült kiküszöbölni. A Do. 17. há- 
romfőnyi személyzetével igen sok 
feladatot sikeresen meg tudott ol- 
dani, de mégsem volt teljesen vé 
dett a vadásztámadások ellen, mivel 
hátra lefelé nem volt fegyvere. 

Ezen is segítettek a Do. 215. gon- 
dolaszerű — orrkiképzésével, amely 
egyébként a legtökéletesebb kilátá- 
si lehetőséget biztosítja felderítő 
feladatok esetén. 
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Természetesen teljesen fémből 
készült. Két 700 és 1100 lóerő közötti 
teljesítményű motor hajtja a gépet, 
többnyire az 1075 lóerős Daimler 
3enz DB. 601. A. Vannak azonban 


BMW., Fafnir és 132. N. motorral 
felszerelt változatai is. Adatai kö- 
rülbelül azonosak a Do. 17-ével. 


18.00 m, hossza 16.30 
4.80 m, szárnyfelüle: 
te 55.00 négyzetméter. Legnagyobb 
490—500 km/óra. 
újabban ki- 
feladatokra 
mely 


Fcsztávolsága 
m, magassága 


mintegy 

A német légihaderő 
zárólag — távolfelderítő 
alkalmazza ezt a, kiváló gépet, 
erre a célra teljesen be is vált. 


(n.) 


sebessége 


és TÁRSA 


MOTORSZELEPEK, MOTOR-ÉS 
REPÜLŐGÉPALKATRÉSZEK, 
CSAVAROK, ALUMINIUM ÉS 
DURALUMINIUM SZEGECSEK stb, 


KÖNYV OSZTÁLYUNK 


HIRDETÉSEIT 


Messerschmitt-előadások 
Budapesten 


A Messerschmitt A.:G. a Magyar 
Mérnök- és Építészegylettel karöltve 
előadássorozatot — rendez, — minden 
hétfőn április 13. és junius 1. között 
a Műegyetem E. f. 1. számú termé- 
ben. Ezeken az előadásokon neves 
előadók ismertetik meg a magyar 
műszaki világot a német fémrepülő- 
gépépítés eddig ismeretlen otitkai- 
valc, számos érdekes képpel és film- 
mel illusztrálva az elmondottakat. 

Az eddig megtartott két előadá- 
son Dr. Rieck H., a Messerschmitt 
A. G. egyik budapesti kiküldöttje 
volt az előadó. 

A kilene előadásból álló sorozat 
első estéje bevezető összefoglalás 
volt. Az előadó ismertette az egész 
sorozat anyagvázlatát, majd rátért 
a német repülés fejlődésére. Ismer- 
tette a háború utámi helyzetet, mi- 
kor a német repülőmérnökök csupán 
forgalmi, sport- és  vitorlázógépek 
építésével mutathatták meg tudásu- 
kat. Majd az 1933. utáni idők nagy- 
arányú építőmunkájára került sor. 
Bemutatta és ismertette a, német 
légihaderő gépeit, így a Me. 199., 
Jt 82. Mo. d105: Bo 116 MSST 
Do. 215., Ju.. 88., He. 115., FW. 200., 
Ju. 52., He. 126., FW. 189. és a Fi. 156. 
típusokat. Felsorolta a német légi- 
haderő által támasztott követelmé- 
nyek ipari vonatkozásait, ennek 
irányvonalait. Az egyes típusok 
nagyfokú specializálása, a típus- 
szám lehető csökkentésével. Lehető 
legnagyobb teljesítmény, gazdasá- 
gos építhetőség, könnyű javítás és 
karbantartás lehetősége, végül fém- 
építés. 

Bebizonyította, hogy ezeket a kö- 
vetelményeket a megfelelő műszaki 
fölény, valamint megfelelő számú 
gép és utánpótlás és hogy ezeknek 
megfelelően irányították a. gyárak 
tevékenységét. Külön felhívta a 
figyelmet a sebességre s a Messer- 
schmitt gép által tartott 755 km/ó-s 
világrekordra. A gyártás követel- 
ményeit tárta a hallgatóság elé: 
egyes építés a típus műszaki fejlesz- 
tésére, nullszériák építése a gyár- 
tási eljárás tökéletesítésére és nagy 
sorozatokban való gyártás s az ezek- 
hez használt eszközök. A szabványo- 
sításról és hasonló műszaki szükség- 
szerűségekről is szó volt. Végül is- 
mertette a német repülőgépipar fel- 
építését: vízszíntesen sárkány-. mo- 
tor- és szerelékgyárakra, függőlege- 
sen fejlesztési, tömeggyártási és ja- 
vítóüzemekre tagozódik. Végül be- 


mutatásra került egy film a közis- 
mert, kiváló Me. 109. vadászrepílő- 
gépről. 

Az április 20-iki előadás tárgya a 
repülőgépépítés szerkesztési  alap- 
elvei voltak. Ismét Dr. Rieck, az elő- 
adássorozat rendezője adott elő. 

A repülőgépépítés szerkesztési 
alapelvei: a gép aerodinamikai ki- 
alakítása, megfelelő felszerelése, a 
motorok, futómű, felszerelés elhelye- 
zése, az egyes alkatrészek mérete- 
zése, a terhelési esetek, számítások, 
anyagkiválasztás, végül a hajtómű 
(motor-légcsavar) kialakítása. A né- 
met repülőiparban a következő gyár- 
tási csoportok vannak: törzs, futór 
mű, vezérsíkok, kormánymű, szárny, 
motorbeépítés, hajtómű, felszerelés. 


Vázolta az előadó a különböző cso- 
portok feladatát, szerkezeti kialakí- 
tásukat. A polárdiagramm alapján 
került tárgyalásra a szárny és kor- 
mánymű (résszárny, szárnyfék és 
zuhamószárnyfíék) és a tervezésük- 
höz felhasznált segédeszközök és 
meggondolások. A tisztafém-héjrend- 
szerű építésre vonatkozólag számos 
érdekes képet mutatott be. 

Röviden összefoglalta, a korszerű 
repülőgépimotorral szemben támasz- 
tott követelményeket, a merev és 
változtatható emelkedésű légcsava- 
rok működését, majd bemutatta a 
sSebesség és biztonságc c. Messer- 
schmitt-hangosfilmet, mely érdekes 
részleteket közöl a Me. 108. Taifun 
gépekről. 

Az előadások nagyszámú hallgató- 
ságában erősen képviselve volt a 
m. kir. légierők tisztikara, több 
egyetemi tanár és sok műegyetemi 
hallgató, valamint  repülőiparunk 
vezető műszaki személyiségei. 


(ő) 


Szemle a Hármashatárhegyen 


A Hármashatárhegyen serény épitke- 
zési munka folyik. Egymásután nőnek 
ki a földből a Horthy Miklós Nemzeti 
Repülő Alap létesítményei, amelyek 
mind azt a célt szolgálják, hogy Európá- 
nak ezt az egyik legjobb vitorlázó tere- 
pét minden vonatkozásban méltóvá te- 
gyék a rája váró nagy szerepre. 


Vitéz Laborczffy Rezső, a Horthy 
Miklós Nemzeti Repülő Alap helyettes 
elnöke a mult hét egyik napján Lipták 
Balázs, a H. M. N. R. A. építési bizott- 
sága elnökének társaságában megtekin- 
tette a hármashatárhegyi építkezéseket 
és a helyszínen tájékozódott a jelenleg 
folyó építkezések állásáról A repülő- 
gépszín építési munkálatainak megszem- 
lélése után vitéz Laborczffy Rezső kí- 
séretével együtt szemrevételezte azokat 
a helyeket, ahová az építési programm 
keretében a különböző létesítményeket 
fel lehet" építeni. A H. M. N. R. A. 
ugyanis még ebben az évben a jelenleg 
folyó épíkezéseken kívül még egy han- 
gárt és az oktató személyzet részére egy 
lakóépületet létesít, de még ebben az év- 


ben megkezdik a régóta várt meteoroló- 
giai torony építését is. A magyar vitor- 
lázórepülést nagymérékben előbbrevivő 
építkezése körülbelül 250.000 pengős ke- 
retben folynak, jeléül annak, hogy a 
Repülőalap nagy súlyt helyez a vitor- 
lázórepülés továbbfejlesztésére. 

A jövő évben sem fognak szünetelni a 
hármashatárhegyi építkezések. Szó van 
a pilótaotthon bővítéséről, a meteoroló- 
giai torony befejezéséről és még egy 
személyzeti lakóépület létsítéséről. 

Vitéz  Laborczffy . Rezső a szemre 
vételezés során építészeti munkatársai- 
val részletesen megbeszélte az azonnal 
foganatosítandó intézkedéseket és a 
nagyszabású építkezési terv jövőbeni 
megvalósításának egyes módozatait. 


A Hármashatárhegy solymári völgyé- 
ben a vontatásos iskolázás megvalósi- 
tása céljából a közeljövőben repülőteret 
détesít a Repülő Alap. A nagyfeszült- 
ségű vezetéket nagy költséggel úgy 
vezetik, hogy a repülőtér légterében 
való repülést semmiképpen sem fogja a 
jövőben veszélyeztetni. 


különlegességek .. 
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Nappal ülve, éjjel kés 


fi d. árjegyzéket ! 


ulacsony bombatámadássai. Zaporozsje 
szigeténél az átkeléshez gyülekező  el- 
lenséget heves elhárító tűzzel ismét bát- 
ran megtámadta. Gépét több találat is 
érte és ő maga is megsérült, de ennek 
ellenére is ledobta összes bombáit az 
ellenséges csapatokra, majd feladata 
teljesítése után sérült gépét visszavezette 
a repülőtérre. 


A szolnokmegyei repülőegyesület kéri 
a 15-ik életévüket betöltött, de 19-ik évü- 
ket meg nem haladó leventéket, hogy 
kiképzésre az egyesületnél jelentkezze- 
nek. 

A légierők meteorológiai szolgálatá- 
ra pályázati felhívás jelent meg. Az 


Vitéz Horthy István nyilatkozott 
a Popolo di Roma-ban repülés- 
ügyünkről. :Kora fiatalságom óta 
— mondotta többek között a kor- 
mányzóhelyettes — rengeteget re- 
pültem. Hosszú repülőutaim és ta- 


közetfelderítő — repülőezred tisztjeiként 
vettek részt a Szovjet ellen folytatott 
harcokban. Csiky László főhadnagy a 
mult év július 14-től szeptember 16-ig az 
ellenség felett 10 harecfeladatót hajtott 
végre a szovjet légelhárító ágyúinak 
heves tüzelése-közben. Augusztus 15-én, 
amikor csapataink a Bug balpartján szo- 
rították vissza a  Nikolajevre támasz- 
kodó szovjet erőket, Csiky László Mihaj- 
lovkától keletre többszöri merész  ala- 
csonytámadással végig géppuskázta a 


nulmányaim — alatt meggyőződhet- 
tem arról, hogy a repülésnek  mi- 
lyen döntő jelentősége van a kor- 
szerű háborúban. A légi fegyver. 
nem fejlesztése a pénzügyi kérdéssel 


függ össze, de a magyar kormány 
minden áldozatot meg fog hozni, 
hogy a legjobb eredményeket érje 
el. A magyar ifjúság lelkesedik a 
repülésért és ezt a lelkesedést több 
jelentős légi repülőszervezet is éb- 
ren tartja. Egyedül a Magyar Aero 
Szövetségben 120 egyesület foglal- 
kozik  modelezéssel. Én magam is 
olasz vadászgépeken repülök és el 
vagyok tílük ragadtatvac. Az olasz 
ujságíró a továbbiakban ezeket írja: 
4 magyar repülés Horthy István: 
ban megtalálta. a maga izzóan lelkes 
vezérét, Nem hiába hívják ma már 
Horthy Istvánt országszerte Ma- 
gyarország első repülőjének. A ma- 
gyar repülés a kormányzóhelyettes 
legfőbb irányítása mellett véglege- 
sen ki fog épülni. Minthogy rend- 
kívüli emberekkel rendelkezik ez a 
fiatal fegyvernem, rövidesen a leg- 
fényesebb győzelmeket fogja aratni 
a. közös ellenség ellen. ; 

A honvéd légierők hősei közül különö- 
sen kitűnt Csiky László főhadnagy és 
Hesse Lajos százados. Mindketten egyik 


Dán Adrián 
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szovjet csapatokat, majd, amikor a gép- 
kocsizó lövészek és a kerékpáros alaku- 
latok a változatos terep nehézségeit le- 
győzve, szorították vissza az ellenséget, 
Csiky főhadnagy bombákkal árasztotta 
el a szovjet erőket és rendkívül hatáso- 
san vett részt egy nagy szovjet vegyes 
oszlop szétverésében. Két nap mulva az 
Ingulka mentén ugyancsak eredménye- 
sen akadályozta meg az ellenség terv- 
szerű visszavonulását. Szeptember 16-án 
résztvett a Zaporozsje szigetéért vívott 
küzdelmekben. A szigeten összegyüleke- 
zett ellenséget pusztító hatással  bom- 
bázta. A szovjet légelhárítás szakadat- 
lanul lőtte repülőinket, Csiky László 
azonban ennek ellenére vakmerően egé- 
szen rárepült a eélra! és az ellenség tü- 
zérségével vívott harcban repülő hősi 
halált halt. Ugyanebben az ütközetben 
tűnt ki páratlan bátorságával Besse 
Lajos százados is, aki július 13-a és 
szeptember 16-a között már 17 eredmé- 
nyes repülést végzett az elienség felett. 
A már említett Mihajlovka körüli har- 
cok során, igen erős légelhárító tűzben 
több ellenséges menetoszlopot szórt szét 
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április 14-én megjelent 17. sz. . Honvéd- 
ségi Közlönyben közzétett — hirdetmény 
szerint tényleges repülő időjeiző szol- 
gálat ellátásos turlományegyetemet vég- 
zett tartalékos tiszteket,  tisztjelölte- 
ket, illetve póttartalékosokat keresnek, 
akik ezt a pályát  élethivatásukul kí- 
vánják választani. A felvételre kerülő- 
ket előbb  próbaszolgálatra  alkalmaz- 
zák, majd megfelelés esetén a szakszol- 
gálatos tisztek műszaki (repülő)  szak- 
májához fogják őket a tényleges  állo- 
mányba kinevezni. A felvétel főbb feL 
tételei a következők: 35 évet be nem 
töltött életkor, a tudományegyetem böl. 
csészeti karán mennyiségtani, vagy fi. 
zikai szakos egyetemi végzettség, nagy- 
szülőkig beigazolható keresztény szár: 
mazás stb. További részleteket a fenti 
számú Honvédségi Közlöny tartalmaz. 
A pályázatokat szolgálati úton 1942 
május 1-ig kell a honvédelmi  miniszté- 
rium 31. osztályához benyujtani. 

Tallózás a repülőirodalom — berkeiben 
című cikkünkhöz Székely István  má- 
tyásföldi  előfizetőnk a következő  ér- 
dekes megjegyzést fűzi: A Magyar 
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Budapest, Rákóczi-út 71. sz (Központi Városháza) 


Í Vezérképviselete: IV., Kecskeméti-utca 1 VIII 
Bpest, Wesselényi-u. 49. IV., Kossuth Lajos-u. 3 
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Bélyegzők 


ms. Goy és Kovalszky Rt. 


vezérképviselet 
Budapest, V. kerület, Nádor-utca 11 


MAGYAR Megjelent! Megjelent! 
SZÁRNYAK KALTENBACH: 


könyvosztálya 


Budapest, VII. 
Király-utca 93 


Fegz ő 
Telefon : 222—009 és 222—422 


Bpest, IV., Duna-utca 6 
Telefon: 388-O51 


IV., Régiposta-utca 12 


3 Kapható a sport- és játék- 
üzletekben 


Uj repülőregény ! 
PADOS PÁL: 


SZOVJET- 
OROSZORSZÁG 
FELETT! 
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Textiláruk 


vitéz Varga Zoltán 


textilnagykereskedés, Budapest, Király-u.15 


BÓRÖNDJEI 
RETIKÜLJEI 


szépek, jók, olcsók! 
TERÉZ-KÖRÚT 3 


Mindennemű textiliák állandóan leg- 
olcsóbban, legnagyobb választékban 


d 
írógépet vegyen! és mindennemű 
Arpád ay harisnya, vésések i 
; íri- női divat 
Kizárólagos hiva- Wanderer Werke gyártja, csak jó lehet ! urt ELS 7 : 
talos labda 1942-re rövidáru SCHUBAUER JÁNOS 


Cserkészszövetség kiadásában, az Oor- 
szágos vezetőtiszti testület szerkeszté- 
sében jelent meg néhány évvel ezelőtt 
a ofRepülésc című kis könyv, amely a 
repülés alapismereteit és főbb  jogsza- 
bályait foglalja össze röviden. A né- 
met légierő hadítetteit ismerteti gazdag 
képanyaggal H. G. Schulze füzete, 
amely magyar fordításban  :Nincs ki- 
búvó-c címmel jelent meg. Székely hoz- 
zászólását örömmel közöltük, mert így 
valószínű, hogy ezzel a kiegészítéssel 
teljes ismertetését közöltük a magyar 
nyelven megjelent repülőkönyveknek. 
Martin Lajos élete és munkássága 
címmel dr. Tulogdy János igen érdekes 
tanulmányt írt az Erdélyi Múzeum cí- 
mű értesítőben.  Martinról, a — repülés 
nem kellően ismert és méltatott magyar 
úttörőjéről, a kolozsvári repülőnappal 


kapcsolatosan a Magyar Szárnyak is 
megemlékezett és most jóleső örömmel 
látjuk, hogy cikkünkre a tudós világ is 
felfigyelt. Tulogdy János idr. tanár, 
aki Martin Lajos élettörténetének leg- 
alaposabb ismerője, most az értesítőben 
közölt" cikkét különlenyomatban is köz- 
zétette. Tulogdy munkájával nagy szol- 
gálatot tett a magyar . repülésnek. 

A budapesti légvédelmi  tüzérosztály 
most tartotta  zászlóavató ünnepségét. 
Az avatáson nemes Rákosi Béla altá- 
bornagy, a légierők parancsnoka Kor- 
mányzó Urunkat, vitéz nemes — Justy 
Emil altábornagy pedig a honvéd ve- 
zérkar főnökét képviselte. 

A repülőbélyeg árusítását, amelyet a 
posta a Horthy Miklós Nemzeti Repülő 
Alap javára hozott forgalomba, április 
30-án beszüntette. — " 


GAZDASÁGI FIGYELŐ 


A Takarékpénztárak és bankok egye- 
sülete közgyűlését április 25.én tartotta 
meg. Az egyesület délvidéki körzete vi- 
szont április 24-én alakult meg. 

A Magyar Acélárugyár Rt. most tar 
totta 45. évi rendes közgyűlését. Az el- 
mult évben bérekre és fizetésekre közel 
négymilliót, adókra - és szociális költsé- 
gekre kétmillió pengőt fizetett ki a vál 
lalat. A rt. az 1940. évre 3.50 pengő 
osztalékot fizetett. Az idei osztalék, mint 
tudomásunkra jutott, a felemelt alap- 
tőke után szintén 3.50 pengő lesz. 

A Budapesti Áru- és Értéktőzsde tag 
létszáma az utolsó években állandóan 
csökkent, csupán az elmult év végefelé 
és az idén történtek nagyobb számban 
tagfelvételek.  Ezidőszerint 12300 körül 
változik a tőzsdetagok létszáma. 
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" kötvényeit. 


A Biztosítóintézetek Országos Szövet- 
sége a kecskeméti népfőiskola céljára 
2000 pengőt adományozott. A népfőiskoe- 
lát a református egyházkerület állítja 


fel, 
A :Nifec Akkumulatorgyár és Villa- 
mossági Rt. most tartotta évi rendes 


közgyűlését. A rt. alaptőkéjét százöt- 
venezer pengőről háromszázezerre emel 
te. A  üzleteredmény  53.291.38 pengő 
tiszta nyereséget mutat ki. 


A Móctok Bankja Rt. néphitelintézet 
Bánffyhunyadon, május 2-án megtar- 
tandó közgyűlésén leszállítja  alaptőkó 
jét és kimondja felszámolását. 


Lakos és Székely speciális gépgyár és 
Magyar Elekthermax Rt. villamos ké- 
szülékek gyára házi ünnepség keretében 
nyujtotta át a gyár legrégibb hűséges 
munkásainak a NYUKOSz életbiztosítási 
A gyár munkásainak kb. 
599-át részesítette ebben a tekintélyes 
jutalomban, 

A Marosvásárhelyi Takarékpénztár 
Rt. Inczédy Joksman Nándor ny. főis- 
pán elnöklésével most tartotta meg 78-ik 
évi rendes közgyűlését. Az intézet hetét 
állománya a visszatérés óta 114 száza- 
lékkal emelkedett és az elmult évben 
több mint 6 és 142 millió pengő ikölcsön 
került folyósításra. 


A Milánói Vásáron a német, bolgár, 
török, svájci és román kiállítások verse- 
nyében a magyar pavillon, mint legmű 
vészibb és legjellegzetesebb, osztatlan 
sikert aratott. A magyar pavillonban az 
előkelő olasz  államférfiakat és ottani 
gazdasági és pénzügyi élet vezetőit Ábele 
Egon báró főkonzul, Boros Sándor főtit 
kár, a pavillon rendezője és Kovách 
Gyula fogadták, 


A Márkus Lajos Rt. április 14-én tar 
totta évi rendes közgyűlését. A vállalat 
vezető igazgatója, vitéz Szemlaky György 
biztoskezű szervező munkáját dícséri a 
kitűnő mérleg. Ki kell emelni az adatok 
közül a tisztviselői nyugdíjalap részére 
folyósított 25.000 pengőt és a munkás 
nyugdíjalap részére juttatott 15.000 pen. 
gős adományt. ; 


d 
Az Adriai Biztosító Társulat trieszti 
központi igazgatósága a magyarországi 
fiók szervezési osztályának vezetőjét, 
Kemény Gyulát igazgatóvá léptette elő. 
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B. Antal, Őzd. A "Csikó: motoros gépet 
Bánhidi Antal gépészmérnök tervezte. 
A gép. első utasa Szendy Károly polgár- 
mester volt. — Gimn. III. Rozsnyó. EI- 
gondolása nem valósítható meg, mivel 
egyrész nem lenne gazdaságos, másrészt 
műszaki nehézségekbe ütközik. — B. M. 
Jöjjön fel személyesen. Részletesen fog- 
juk tájékoztatni, hogy milyen iratokra 
lesz szüksége és hogy hol kell jelentkez- 
nie. — Nagy R. Majd írni fogunk. Kí- 
sérje figyelemmel lapunk következő szá- 
mait. 


Tanuljak? Kérdésére vitéz Helty Fri- 
gyes, a kiváló repülő szavaival felelünk, 
aki Repülők előre című könyvében így Ír: 
. . . önmegtagadást és sok lemondást rejt 
annak az útja, akit fiatalos lendülete el- 
ragadott s nem tartotta szem előtt a bol- 
dogulás lehetőségeinek követelményeit, 
iskolai tanulmányait s végeredményben 
a diploma megszerzését. Tehetség, tudás, 
rátermettség, rendkívüli teljesítmények 
egyaránt eltörpülnek a :diplomac min- 
denható erejével szemben s ha mente- 
sülni akartok sok keserűségtől — tanul- 
jatok! Ezzel úgyhisszük, megfeleltünk 
kérdésére. 


Szegedi levente. A vitorlázó repüléssel 
sok szakkönyv foglalkozik. Kívánságára 
árjegyzéket küldünk. — Pécsi fiú. Kér- 
déseire csak úgy adhatunk választ, ha 
szándékait részletesen megírja. — Kassa. 
Sokszor megüzentük, hogy névtelen le- 
velekre nem válaszolunk. Különben is 
olyasmit írt, amit igazán aláírhatott 
volna. Miért akar mindenképen a név- 
telenség álarca mögé bujni?... Nem 
értjük? ... 


Felelős szerkesztő és kiadó: 


JÁNOSY ISTVÁN 
FŐSZERKESZTŐ 
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megjelenik havonta kétszer 


minden 1-én és 15-én. Előfizetési 
ára egy évre 12 pengő, vállalatok- 


nak, jogi személyeknek évi 40 pengő. 
Egyes szám ára 50 fillér. Szerkesz- 
tőség és  kiadóhivatal: Budapest, 
VII., Király-u. 93. sz. Telefon : 
222—422. Postatakarék- 
pénztári csekkszámla: 29.830. 


0) 
Kéziratokat és fényképeket nem 
őrzünk meg és nem adunk visz- 
sza. Levelekre csak beküldött 
levélbélyeg JRTEST válaszo- 


GOLYÓSCSAPÁGY 
KÉPVISELET 


HESZ ÉS TÁRSA 


BUDAPEST, VIII., PRÁTER-U. 22 
TELEFON; 131-715 És 135-155 


Athenaeum Rt. mélynyomása, Budapest. 


Gyorsfelvételekhez-sport-tájkép-— arckép 


tudományos-technikai fényképekhez 


TEKERCSFILM — LEMEZ — NORMÁLFILM 


FRANKE § HEIDECKE e BRAUNSCHWEIG 


Magyarországi vezérképviselet: Hüttig Gerhard, V, Szent István-tér 4-5 
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Kiszolgáló berendezés 
Üzemanyag-állásmutató 
Csőkötések 
Aviocorx-tőmítőanyag 


BERLIN SW 29 KÉPVISELET: ADOLF RIEDL 
WIEN IX/66. TÜRKENSTR 25 


Felelős: Kárpáti Antal igazgató. 


ÁÁ — 
Mt 
 KTNLUTTTt AA 

he i mv 


§ Í 1 éa; , 
"3 . ie 

k., etéz I 

s ; 
t § ] 

E 

sz -a 
? SZERET 1 I 
fi 


- - egg 


ség 


SVÉD GOLYÓSCSAPÁGY RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 


BUDAPEST IX. ÜLLÖI-ÚT 55. 


